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Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil des Duravit
Dusch-WC und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen.

Erklarung der Signalwdrter und Symbole

A GEFAHR!

Bei hohem Risiko, todlichen Gefahren,
schweren Verletzungen

ACHTUNG! Zur Vermeidung von Sachschaden

Verweis auf Kapitel Elektroinstallation
Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Verweis auf Kapitel Wasserinstallation

Aufforderung zum Sichten (z. B. auf Kratzer)

Aufforderung zum Auffangen von Wasser

RIEEEZREES

Schlauch nicht abknicken

Zielgruppe und Qualifikation

Das Dusch-WC und der dazugehorige Wasseranschluss
diirfen nur durch ausgebildete Sanitdrinstallateure mon-
tiert werden. Die Elektroinstallation darf nur von ausge-
bildeten Elektroinstallateuren durchgefiihrt werden.

ACHTUNG!

Die Installationsvorschriften drtlicher Versorgungsunter-
nehmen, die landerspezfischen Normen und die Nieder-
spannungsrichtlinien sind uneingeschrankt einzuhalten.

ACHTUNG!

Montieren Sie das Dusch-WC NICHT in frostgefahrdeten
Raumen. Die Raumtemperatur sollte minimal 4°C betra-
gen.
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Sicherheitshinweise

A GEFAHR!

Lebensgefahr durch Stromschlag.

> Einzelne Komponenten des Dusch-WC NICHT demon-
tieren.

> Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerats
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

Montagehinweise

Vor der Montage Vorinstallationsdatenblatter beachten.
Diese stehen im Internet unter www.duravit.com zum
Download bereit.

Die Montage des Dusch-WC-Aufsatz wird in einer
separaten Anleitung beschrieben.

Ein Installationsvideo des kompletten Dusch-WC steht
unter pro.duravit.com/mounting zur Verfiigung.

[=] 7 [=]
[=];

Nutzen Sie dazu einfach
diesen QR-Code

Abstand y messen (Grafik 4)

Schallschutz-Set montieren (Grafik 7)

> Wenn das Schallschutz-Set im Lieferumfang
enthalten ist, z mit in den Abstand zwischen
Wand und Bolzen einberechnen:
Abstand = z+y+22.

> Bolzen soweit auf Stockschraube drehen, bis
berechneter Abstand zur Wand vorliegt.

> Schallschutz-Set montieren.

m Keramik an Wand riicken (Grafik 20)
> Keramik an Wand positionieren. Dabei darauf
achten, dass Schlauch nicht abgeknickt oder
eingeklemmt wird.



SODURAVIT

Elektroinstallation Wasserinstallation
Stromversorgung 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Kaltwasser DN 15(1/2")
Max. Nennleistung 1,65 kW Wasserdruck 0,07 - 0,75 MPa
Absicherung I, =16 A (0,7 -7,5 bar)
RCD |, =30 mA Wasserharte max. 2,4 mmol/{
Schutzart IP X4 HINWEIS!

> Bei Wasserharte 2 2,4 mmol/l (2 14° dH
bzw. 24° fH) Wasserenthartungsanlage
installieren.

Schutzklasse 1

Lage Elektroanschluss / Wasseranschluss

180

90,90

Vorinstallation Vorinstallation

> Permanente Zuleitung fir Stromversorgung verlegen: > Wasseranschluss und Wasserablauf in angegebenen

o Lage des Elektroanschluss beachten Bereichen installieren.
e Zuleitung mind. 800 mm herausschauen lassen
> Absicherung installieren. A GEFAHR!
* separate Absicherung vorschalten Gesundheitsgefahr und moglicher Produktschaden.
« allpolig trennende Fehlerstrom-Schutzeinrichtung > Dusch-WC mit kaltem Trinkwasser (PWC) aus
(RCD) vorschalten Hauptwasserleitung versorgen.
> Gerat ordnungsgemap erden. > Kein Abwasser, Grauwasser, Brauchwasser,
Meerwasser oder anderes, nicht oder nur magig
Leitung anschliefen (Grafik 24) aufbereitetes Wasser anschliefen.

> Leiter L, N, PE beachten.

Wasser anschliefen (Grafik 11)

E Anschlussdose montieren (Grafik 26) ACHTUNG! Fupktionsstﬁrunq vermeid?n.
> Anschlussdose im Wand-WC an vorgesehener > Nur mitgelieferte Wasserzulaufschlduche
Stelle fixieren. verwenden.
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Important information

SODURAVIT

About the mounting instructions

These mounting instructions come as part of the
Duravit Shower WC and should be read carefully prior to
installation.

Explanation of the key words and symbols

A DANGER! At high risk of fatal hazards or serious
injuries

NOTE! To avoid property damage
Link to the Electrical Installation section

Link to the installation information in this
section

Link to the Water Installation section

Inspection (e.g. for scratches)

Inspection to collect water

RIS

Do not kink hose

Target Readership and Qualifications

The Shower WC and associated water connection may
only be installed by qualified plumbers. The electrical
installation may only be carried out by qualified electri-
cians.

NOTE!

Local installation regulations, country-specific standards
and the low voltage directives must be observed at all
times.

NOTE!

DO NOT not install the Shower WC in rooms where there
is a danger of frost. The room temperature must not be
less than 4 °C.
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Safety instructions

A DANGER!

Risk of fatal electric shock.

> Do NOT remove individual Shower WC components.

> If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

Installation Instructions

Please read pre-installation data sheets prior to the
installation. These are available to download on the
Internet at www.duravit.com.

The Shower WC unit installation is described in separate
instructions.

An installation video of the complete shower WC is
available at pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Simply use this
QR code

Measuring clearance y (Diagram 4)

Installing sound insulation set (Diagram 7)

> if the sound insulation set is included with the
delivery, take z into account in the clearance
between the wall and bolt:
Clearance = z+y+22.

> Screw the bolt onto the hanger bolt until you
achieve the calculated clearance to the wall.

> Install the sound insulation set.

m Attaching the ceramics to the wall (Diagram 20)
> Position the ceramics on the wall. Ensure that the
hose is not kinked or trapped.



SODURAVIT

Electrical installation Water installation
Power supply 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Cold water DN 15(1/2")
Max. rated power  1.65 kW Water pressure 0.07 - 0.75 MPa
Circuit breaker I, =16 A (0.7 - 7.5 bar)
RCCB l, =30 mA Water hardness max. 2,4 mmol/l
Protection type IP X4 NOTE!
Protection class 1 > Install a water water softener with water

hardness 2 2.4 mmol/l
(2 14° dH and/or 24° fH).

Position of electrical / water connection

180

90,90
Pre-Installation Pre-Installation
> Lay a permanent power supply line: > Install the water connection and water outlet in the
o Please observe the position of the electrical specified areas.
connection
o Leave at least 800 mm of feed cable exposed A DANGER!
> Install circuit breaker Health risk and potential product damage.
« Connect a separate upstream circuit breaker > Supply the Shower WC with cold drinking water from
o Connect an upstream residual current device (RCD) the main water system.
separating all poles > Do not connect any waste water, grey water, industrial
> Appliances have to be correctly earthed. water, sea water or other untreated or semi-treated

water.

Connecting the cable (Diagram 24)

> Please observe the L, N and PE conductors. c ting th ter (Di 11)
onnecting the water (Diagram

NOTE! Avoiding any malfunctions!

m Installing junction box (Diagram 26) > Only use the water supply hoses provided.

> Fix the junction box in the Wall-mounted WC in
the designated place.
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de l'abattant douche
Duravit et doit étre lue attentivement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

A DANGER! En cas de risques élevés, dangers
mortels, blessures graves

REMARQUE!  Pour évider les dégats matériels

Référence au chapitre Installation électrique

Référence a la Consigne de montage dans
ce chapitre

Référence au chapitre Installation hydraulique

Invitation a vérifier (p. ex. les rayures)

Invitation a recueillir de 'eau

RIEEEZREES

Ne pas couder le flexible

Groupe cible et qualification

L'abattant douche et le raccord d'eau correspondant
doivent exclusivement étre montés par des installateurs
sanitaires diment formés. Linstallation électrique doit
uniquement étre réalisée par des installateurs
électriques qualifiés.

REMARQUE !

Les prescriptions d'installation des sociétés de distribu-
tion locales, les normes nationales et les directives basse
tension doivent étre respectées sans réserve.

REMARQUE!

Ne PAS monter 'abattant douche dans des locaux expo-
sés au gel. La température ambiante ne doit pas étre
inférieure a 4 °C.
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Instructions de sécurité

A DANGER !

Danger de mort par électrocution.

> NE PAS démonter les différents composants de
l'abattant douche.

> Sile cable d'alimentation de cet appareil est
endommageé, il doit étre remplacé par le fabricant ou
son service aprés-vente ou par une personne avec un
niveau de compétence équivalent afin d'éviter tout
danger.

Consignes de montage

Avant le montage, lire les fiches techniques de
préinstallation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur
Internet via le site www.duravit.com.

Le montage de la réhausse de 'abattant WC douche est
décrit dans une notice séparée.

Une vidéo d'installation de l'abattant douche complet est
disponible sur pro.duravit.com/mounting.

[=] £ =]
[=]s

Utilisez pour cela simplement
ce code QR

Mesurer le dégagement (graphique 4)

Monter le kit de protection acoustique (graphique 7)

> Si le kit de protection acoustique est fourni,
ajouter z au calcul du dégagement entre le mur
et la cheville : dégagement = z+y+22.

> Tourner la cheville sur la vis a double filetage
jusqu’a ce que le dégagement par rapport au mur
défini soit atteint.

> Monter le kit de protection acoustique.

m Positionnement de |a céramique au mur
(graphique 20)
> Positionner la céramique sur le mur. Veiller ce
faisant a ce que le flexible ne soit pas coudé ou
coincé.



Installation électrique

SODURAVIT

Installation hydraulique

Alimentation 220 - 240V ~50/60 Hz

électrique

Puissance 1,65 kW
nominale max.

Fusible l,=16A
RCD [, =30 mA
Fusible IP X4

RCD 1

Position du raccord électrique / raccord d’eau

180

90,90

Pré-installation

> Poser la conduite de raccordement électrique
permanente :
o Tenir compte de la position du raccord électrique
o Faire dépasser la ligne d'arrivée sur au moins
800 mm
> Installer un disjoncteur.
o connecter le fusible séparé en amont
o connecter le dispositif de protection contre les
courants de fuite a coupure sur tous les pdles
> Mettre l'appareil correctement a la terre.

Brancher la conduite (graphique 24)
> Tenir compte des conducteurs L, N, PE.

E Monter la prise de raccordement (graphique 26)
> Fixer la prise de raccordement sur l'emplacement
prévu de la cuvette suspendue.

Eau froide DN 15 (1/2")
Pression d'eau 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Dureté de l'eau 2,4 mmol/l max.

REMARQUE !

> En cas de dureté de U'eau = 2,4 mmol/|
(2 14° dH bzw. 24° fH), installer un
adoucisseur d'eau.

Pré-installation

> Installer le raccordement d'eau et 'évacuation d’eau
dans des zones indiquées.

A DANGER !

Risque pour la santé et endommagement possible
du produit.

> Alimenter l'abattant douche avec de 'eau potable
provenant de la conduite d'eau principale.

> Ne pas raccorder d'eaux usées, d'eau grise, d'eau
sanitaire, d'eau de mer ou d'eau non ou faiblement
traitée.

i1 Raccorder Ueau (graphique 11)
REMARQUE ! Eviter tout dysfonctionnement.
> Utiliser uniquement les flexibles d'alimentation
en eau fournis.
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Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van de
Duravit douche-WC en moet vodr de montage zorgvuldig
worden doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

A GEVAAR!

Bij hoog risico, dodelijk gevaar, zware
verwondingen

AANWIJZING! Ter voorkoming van materiéle schade

Verwijzing naar het hoofdstuk

Elektrische installatie

Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit
hoofdstuk

Verwijzing naar het hoofdstuk Waterinstallatie

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m. krassen)

Verzoek om water op te vangen

RIS

Slang niet knikken
Doelgroep en kwalificatie

De douche-WC en de bijbehorende wateraansluiting
mogen alleen door opgeleide sanitairmonteurs worden
gemonteerd. De elektrische installatie mag uitsluitend
door elektriciens worden uitgevoerd.

AANWI)ZING!

De installatievoorschriften van de lokale nutsbedrijven,
de voor het betreffende land specifieke normen en de
laagspanningsrichtlijnen moeten volledig in acht worden
genomen.

AANWIJZING!

Monteer de douche-WC NIET in ruimtes die aan vorst zijn
blootgesteld. De kamertemperatuur moet minimaal 4 °C
zijn.
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Veiligheidsvoorschriften

A GEVAAR!

Levensgevaar door elektrische schokken.

> De afzonderlijke componenten van de douche-WC
mogen NIET worden gedemonteerd.

> Als de voedingskabel van dit toestel beschadigd wordt,
moet deze door de fabrikant of diens klantenservice
of een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon worden
vervangen om gevaren te voorkomen.

Montage-instructie

Voor de montage op de gegevensbladen van de
voorinstallatie letten. Deze kunt u op internet
downloaden van www.duravit.com.

De montage van het douche-WC-opzetstuk wordt in een
aparte handleiding beschreven.

Een installatie-video van de complete douche-WC vindt u
op pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Maak hiervoor heel eenvoudig
gebruik van deze QR-code

Afstand y meten (afb. 4)

Geluidswering-set monteren (afb. 7)

> Als de geluidswering-set bij de levering is
inbegrepen, moet z bij de afstand tussen wand en
bout worden meegerekend: afstand = z+y+22.

> Draai de bout zo ver op het stokeind tot de
berekende afstand ten opzichte van de wand
bereikt is.

> Monteer de geluidswering-set.

m Keramisch product tegen wand schuiven (afb. 20)
> Plaats het keramische product tegen de wand.
Let er op dat de slang hierbij niet wordt geknikt
of ingeklemd.



SODURAVIT

Elektrische installatie Waterinstallatie
Stroomvoorziening 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Koud water DN 15(1/2")
Max. nominaal 1,65 kW Waterdruk 0,07 - 0,75 MPa
vermogen (0,7 - 7,5 bar)
Beveiliging I, =16 A Waterhardheid max. 2,4 mmol/|
RCD [, =30 mA AANWIJZING!

Beschermingsgraad [P X4
Beschermingsklasse 1

Positie elektrische aansluiting / wateraansluiting

180

90,90

Voorinstallatie

> Breng een permanente toevoerleiding voor de stroom-
voorziening aan:
« neem de positie van de elektrische aansluiting in
acht
o laat de toevoerleiding min. 800 mm uitsteken
> Installeer de beveiliging.
o er dient een aparte bescherming te worden voor-
geschakeld
o er dient een op alle polen scheidende aardlekscha-
kelaar (RCD) te worden voorgeschakeld
> Het toestel moet reglementair worden geaard.

Leiding aansluiten (afb. 24)
> Neem de draden L, N, PE in acht.

E Contactdoos monteren (afb. 26)
> Fixeer de contactdoos in de wand-WC op de
hiervoor bestemde plek.

> Bij waterhardheid > 2,4 mmol/l
(2 14° dH resp. 24° fH) moet er een
wateronthardingsinstallatie worden
geinstalleerd

Voorinstallatie

> Installeer de wateraansluiting en waterafvoer in de
aangegeven bereiken.

A GEVAAR!

Gezondheidsrisico en mogelijke materiéle schade.

> Voorzie de douche-WC van koud drinkwater (PWC) uit
de hoofd-waterleiding.

> Sluit geen afvalwater, grijswater, industrieel water,
zeewater of ander, niet of matig gezuiverd water aan.

Water aansluiten (afb. 11)
AANWIJZING! Functiestoring vermijden.
> Gebruik alleen de meegeleverde

watertoevoerslangen.
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Informacion importante

SODURAVIT

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan al WC con
ducha Duravit y es necesario leerlas cuidadosamente
antes del montaje.

Explicacion de las indicaciones y simbolos de advertencia

A iPELIGRO! Riesqgo elevado, peligro de muerte o
lesiones graves

iADVERTENCIA! Para evitar dafos materiales

Indica el capitulo Instalacion eléctrica

Indica una advertencia acerca del montaje en
este capitulo

Indica el capitulo Instalacién de agua

Fijese que no haya, por ejemplo, arafazos

Es imperativo recoger el agua

RIS

No doble el tubo flexible

Instaladores y cualificacion

EL WC con ducha y la instalacidn correspondiente de agua
solo pueden ser montados por instaladores de sanitarios
con la formacidn adecuada. La instalacidn eléctrica solo
podran realizarla instaladores eléctricos cualificados.

iADVERTENCIA!

Deberan cumplirse sin restricciones las instrucciones de
instalacion de las empresas de suministro locales, las
normas especificas de cada pais y las directivas de baja
tension.

iADVERTENCIA!

NO monte el WC con ducha en espacios con riesgo de
que se produzcan heladas. La temperatura ambiente no
debera ser inferior a los 4 °C.
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Advertencias de sequridad

A iPELIGRO!

Peligro de muerte por descarga eléctrica.

> NO desmontar los diferentes componentes del WC con
ducha.

> Sise ha dafiado el cable de conexidn de red de
este aparato, este tendra que ser cambiado por el
fabricante o el servicio de atencidn al cliente del
mismo o por una persona cualificada similar, para
evitar cualquier peligro.

Indicaciones de montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, tener en cuenta las
fichas de preinstalacion. Pueden descargarse en Internet
del sitio web www.duravit.com.

El montaje del accesorio para el WC con ducha se
describe en otras instrucciones.

Puede encontrar un video de instalacidn de todo el WC
con ducha en pro.duravit.com/mounting.

[=] £ =]
[=]s

Use simplemente para ello
este codigo QR.

Medir \a distancia y (imagen 4)

Montar el juego de aislamiento acustico (imagen 7)

> Sieljuego de aislamiento acustico se incluye en
el volumen de suministro, hay que considerar
z en la distancia entre la pared y los pernos.
Distancia = z+y+22.

> Girar los pernos en el tornillo de rosca combinada
hasta que se alcance la distancia calculada con la
pared.

> Montar el juego de aislamiento acustico.

m Empujar la ceramica en la pared (imagen 20)
> Colocar la ceramica en la pared. Hay que prestar
atencion a que el tubo flexible no se doble o se
pille.



Instalacion eléctrica

SODURAVIT

Instalacion del agua

Alimentacidn 220 - 240V ~50/60 Hz
eléctrica

Potencia nominal max. 1,65 kW

Dispositivo de l,=16 A

seguridad

RCD l, =30 mA

Clase de proteccion [P X4
Clase de proteccion 1

Posicidn de la conexidn eléctrica / conexion de agua

180

90,90

Preinstalacion

> Colocar el tubo de admision permanente de la alimen-
tacion de corriente:
o Observar la posicién de la conexion eléctrica
o Hacer que |a linea eléctrica sobresalga 800 mm
como min.
> Instalar el dispositivo de sequridad.
o Intercalar el dispositivo de sequridad separado
o Intercalar el dispositivo de proteccién de corriente
de falla que desconecta todos los polos (RCD)
> Poner a tierra el aparato de forma correcta.

Conectar el cable (imagen 24)
> Observar los conductores L, N, PE

E Montar la caja de conexién (imagen 26)
> Fijar |a caja de conexion del inodoro suspendido
en el lugar previsto.

Agua fria DN 15(1/2")

Presidon del agua 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Dureza del agua max. 2,4 mmol/l

iADVERTENCIA!

> Sila dureza del agua es 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH o 24° fH) hay que instalar un
ablandador de agua.

Preinstalacion

> Instalar la conexidn de agua y la salida de agua en las
areas indicadas.

A {PELIGRO!

Riesgo para la salud y posibles dafios materiales.

> La alimentacion del WC con ducha se hara con agua
potable (PWC) de la tuberia principal de agua.

> No conectar aguas residuales, aguas grises, aguas
industriales, agua salada o aguas de otro tipo, ni
tampoco agua que no se haya tratado o que se haya
tratado parcialmente.

Conectar el agua (imagen 11)
iADVERTENCIA! Para evitar fallos de
funcionamiento.
> Usar solo los tubos flexibles de agua

suministrados.
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Indicazioni importanti

SODURAVIT

Riguardo alle istruzioni di montaggio

Queste istruzioni di montaggio sono parte integrante
del WC con doccetta Duravit e dovranno essere lette
accuratamente prima del montaggio.

Legenda

A PERICOLO! In caso di rischio elevato, pericolo di
morte, gravi infortuni

NOTA! Per evitare danni materiali

Riferimento al capitolo Installazione elettrica

Riferimento alla nota al montaggio in questo
capitolo

Riferimento al capitolo Installazione idraulica

Richiesta di ispezione visiva (es. per cercare
graffi)

Richiesta di raccolta dell'acqua

RIS

Non piegare il tubo flessibile

Rivolgersi a tecnici qualificati

ILWC con doccetta e il relativo attacco dell'acqua devono
essere montati solo da tecnici specializzati e qualifica-
ti. Linstallazione elettrica deve essere eseguita solo da
elettricisti qualificati.

NOTA!

Per linstallazione rispettare sempre rigorosamente le
normative specifiche di enti di approvvigionamento locali
e le norme nazionali.

NOTA!

NON montare il WC con doccetta in ambienti a rischio
di gelo. La temperatura ambiente dovrebbe essere di
minimo 4 °C.
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Indicazioni di sicurezza

A PERICOLO!
Pericolo di morte da scossa elettrica.

> NON smontare i singoli componenti del WC con
doccetta.

> Se il cavo di alimentazione da rete elettrica di questo
apparecchio viene danneggiato, € necessario farlo
sostituire dal produttore, dal relativo servizio di
assistenza o da una persona analogamente qualificata
per evitare pericoli.

Indicazioni per l'installazione

Prima di esequire il montaggio osservare le schede
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili
da internet al sito www.duravit.com.

Il montaggio del WC con doccetta e descritto in un
manuale separato.

Un video con l'installazione completa del WC con doccetta
e disponibile sul sito pro.duravit.com/mounting.

[=] £ =]
[=]s

E sufficiente utilizzare
questo codice QR

Misurare la distanza y (fig. 4)

Montare il set insonorizzante (fig. 7)
> Se il setinsonorizzante & incluso nel materiale
in dotazione, tenere conto di z per la distanza fra
parete e perno: distanza = z+y+22.
> Avvitare il perno sulla vite a doppio filetto fino a
raggiungere la distanza calcolata dalla parete.
> Montare il set insonorizzante.

m Spingere la ceramica contro la parete (fig. 20)
> Posizionare la ceramica contro la parete. Fare
attenzione che il tubo flessibile non venga piegato
o0 rimanga incastrato.



Allacciamento elettrico

SODURAVIT

Installazione idraulica

Alimentazione 220 - 240V ~50/60 Hz

Potenza nominale 1,65 kW
max.

Interruttori di l,=16A
protezione

RCD l,=30mA
Classe di protezione IP X4

Classe di protezione 1

Posizione collegamento elettrico/allacciamento dell’acqua

180

90,90

Preinstallazione

> Posare il cavo fisso di alimentazione elettrica:
o Fare attenzione alla posizione del collegamento
elettrico
e Far uscire (a linea di alimentazione per una
lunghezza di almeno 800 mm
> Installare (a protezione.
o Collegare a monte un interruttore di protezione
separato
o Collegare a monte un salvavita (RCD)
> Provvedere a una corretta messa a terra
dell'apparecchio.

Collegare il cavo (fig. 24)
> Fare attenzione ai conduttori L, N, PE.

E Montare la presa di collegamento (fig. 26)
> Fissare la presa di collegamento sul vaso sospeso
nel punto previsto.

Acqua fredda DN 15 (1/2")
Pressione 0,07 - 0,75 MPa
dell'acqua (0,7 - 7,5 bar)
Durezza dell'acqua max. 2,4 mmol/l
NOTA!

> Con durezza dell'acqua = 2,4 mmol/{
(2 14° dH oppure 24° fH) installare un
impianto di addolcimento dell'acqua.

Preinstallazione

> Installare l'attacco e lo scarico dell’acqua nelle zone
indicate.

A PERICOLO!
Pericolo per la salute e possibile danneggiamento

del prodotto.

> Alimentare il WC con doccetta con acqua potabile
fredda (PWC) dalla condotta principale dell'acqua.

> Non collegare acqua di scarico, acque grigie, acqua
industriale, acqua marina o altro; non collegare acqua
depurata, se non moderatamente.

Collegare l'acqua (fig. 11)
NOTA! Evitare anomalie di funzionamento.
> Utilizzare solo i tubi flessibili di adduzione
dell'acqua in dotazione.
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Indicag6es importantes

SODURAVIT

Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte integrante da
sanita com duche e devem ser lidas com atencgdo antes da
montagem.

Descricao das palavras-chave e dos simbolos

A PERIGO!

Risco elevado, perigo de morte,
ferimentos graves.

NOTA! Prevencdo de danos materiais

Referéncia ao capitulo Instalagao eléctrica

Referéncia a indicagao de montagem neste
capitulo

Referéncia ao capitulo Instalacao de agua

Solicitacdo para examinar (p.ex. quanto a
arranhdes)

Solicitagao para a recolha de agua

RIS

Nao dobrar a mangueira

Grupo-alvo e qualificacao

A sanita com duche e a respectiva conexao de agua sé
devem ser montadas por instaladores sanitarios for-
mados. A instalacao eléctrica sé deve ser realizada por
instaladores eléctricos qualificados.

NOTA!

Devem ser respeitadas todas as directivas de instalagao
dos servicos publicos locais, assim como todas as normas
especificas do pais e todas as directivas de baixa tensao.

NOTA!

Nao monte a sanita com duche em espacos com risco de
congelamento. A temperatura ambiente minima deveria
ser de no minimo 4 °C.
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Indicacdes de sequranca

A PERIGO!

Perigo de vida devido a choque eléctrico.

> NAO desmontar os componentes individuais da sanita
com duche.

> Se o cabo de alimentacao eléctrica estiver danificado,
ele deve ser substituido pelo fabricante ou o por
seu agente de servi¢os ou uma pessoa igualmente
qualificada, a fim de evitar perigos.

Instrucdes de montagem

Antes da montagem devem ser observadas as fichas

de dados para pré-instalacao. Estas encontram-se na
internet, para download, em www.duravit.com.

A montagem da guarnicdo da sanita com duche é descrita
em uma instrucao separada.

Um video de instalacao da completa sanita com duche
estd disponivel em pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Para tal, use simplesmente
este codigo QR

Medir a distancia y (grafico 4)

Montar o conjunto de proteccao acustica (grafico 7)

> Quando o conjunto de proteccao acustica esta
incluido no volume de fornecimento, z deve ser
considerado como na distancia entre a parede e
a cavilha:
Distancia = z+y+22.

> Atarraxar a cavilha no parafuso de suspensao até
ser alcangada a distancia até a parede.

> Montar o conjunto de proteccao acustica.

m Posicionar a louca na parede (grafico 20)
> Posicionar a louca na parede. Para tal deve ser
observado que a mangueira nao seja dobrada
nem entalada.



Instalacao eléctrica

SODURAVIT

Instalacao da agua

Alimentacao de 220 - 240V ~50/60 Hz

corrente

Poténcia nominal 1,65 kW
max.

Disjuntor [,=16 A
RCD [, =30 mA
Tipo de proteccao  IP X4

Classe de proteccao 1

Posicao da conexao eléctrica / conexao de agua

180

G 1/2"

90,90

Pré-instalacao

> Instalar a linha permanente para a alimentacao de
corrente eléctrica:
e Observar a posicao da conexao eléctrica
e Deixar o cabo de alimentacao sobressair 800 mm
> Instalar o disjuntor.
e intercalar uma protecgao separada
o intercalar dispositivos disjuntores de corrente resi-
dual (RCD)
> Ligar o aparelho, correctamente, a terra.

Estabelecer a conexao da linha (grafico 24)
> Observar condutores L, N, PE.

E Montar a tomada de conexao (grafico 26)
> Fixar a tomada de conexao na sanita de parede,
no local previsto.

Agqua fria DN 15(1/2")
Pressdo da aqua 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Dureza da agua max. 2,4 mmol/|

NOTA!

> Com uma dureza da dqua 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH ou 24° fH) deve ser instalado um
sistema de descalcificagdo de agua.

Pré-instalacao

> Instalar a conexdo de dgua e o0 escoamento de agua
nas areas indicadas.

A PERIGO!

Perigo de satide e possiveis danos no produto.

> Abastecer a sanita de duche com aqua potavel fria
(PWC) da linha principal de agua.

> Nao conectar dquas de esgoto, dguas residuais
domeésticas, dguas industriais, dguas do mar ou outras
aguas, nao tratadas ou apenas tratadas de forma
moderada.

Conectar a aqua (grafico 11)
NOTA! Para evitar erros de funcionamento.
> S0 usar as mangueiras de aducao de aqua
fornecidas.
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Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til Duravit
bidettoilet 0g skal laeses omhyggeligt igennem fgr
monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

A FARE!

Ved hgj risiko, fare med dgden til fglge,
alvorlige kvaestelser

BEMARK! For at undga tingskader

Henviser til kapitel Elinstallation

Henviser til Monteringsanvisninger i dette
kapitel

Henviser til kapitel Vandinstallation

Opfordrer til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

Opfordrer til opsamling af vand

RIS

Slangen ma ikke bukkes sammen
Malgruppe og kvalifikationer

Bidettoilettet og den dertilhgrende vandtilslutning ma
kun monteres af uddannede VVS-installatgrer. Elinstal-
lationen ma kun gennemfgres af uddannede el-installa-
torer.

BEM/ERK!
Lokale montagerequlationer, landespecifikke standarder
og lavspaendingsdirektiver skal altid overholdes.

BEMARK!
Monter IKKE bidettoilettet i rum med frostfare. Rumtem-
peraturen skal mindst veere 4 °C.
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Sikkerhedsforskrifter

A FARE!

Livsfare som falge af elektrisk stad.

> Demonter IKKE de enkelte komponenter fra
bidettoilettet.

> Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes
af producenten eller et servicevaerksted eller en
tilsvarende kvalificeret person for at undga farlige
situationer.

Monteringsvejledning

Folg forinstallationsdatabladene, far montering finder
sted. Disse kan downloades fra internettet under
www.duravit.com.

Montering af toiletseedet med indbygget bidetfunktion
beskrives i en separat monteringsvejledning.

En installationsvideo for det komplette bidettoilet er
tilgeengelig pa pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Benyt blot
denne QR-kode

Afstand y males (Grafik 4)

Stgjdeempningssaet monteres (Grafik 7)
> Hvis stgjdeempningssattet medleveres,
indberegnes z i afstanden mellem vaeg og bolt.
Afstand = z+y+22.
> Skru bolten sa langt pa ophangsbolten, at den
beregnede afstand til veeggen foreligger.
> Monter stgjdeempningssaettet.

m Skub toilettet ind til vaggen (Grafik 20)
> Positioner toilettet pa vaeggen. Veer derved
opmarksom pa, at slangen ikke bliver bukket
eller klemt inde.



SODURAVIT

Elinstallation Vandinstallation
Stremforsyning 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Koldt vand DN 15 (1/2")
Maks. netbelastning 1,65 kW Vandtryk 0,07 - 0,75 MPa
Sikring I, =16 A (0,7 - 7,5 bar)

RCD (fejlstromsrelee) 1, = 30 mA Vandets hardhed ~ maks. 2,4 mmol/l
Beskyttelsesart  IP X4 BEMZRK!

Beskyttelsesklasse 1

Placering eltilslutning / vandtilslutning

180

90,90

For installation

> Laeg permanent forsyningsledning til
strgmforsyningen:
o Overhold placering af eltilslutning
o Lad tilfgrselsledningen rage min. 800 mm ud
> Installér en sikring.
o Installér en separat sikring fgr udstyret.
o Installér et fejlstremsrelae (RCD), der kobler alle
poler fra, fér udstyret
> Opret korrekt jordforbindelse for apparatet.

Tilslut ledning (grafik 24)
> lagttag leder L, N, PE.

m Tilslutningsdase monteres (Grafik 26)
> Monter tilslutningsdasen i det vaeghaengte toilet
pa det beregnede sted.

> Ved vandhardhed 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH hhv. 24° fH) installeres et
blgdggringsanlaeg.

For installation

> Vandtilslutning og vandaflgb installeres i de angivne
omrader.

A FARE!

Sundhedsfare og risiko for produktskade.

> Forsyn bidettoilettet med koldt drikkevand (PWC) fra
hovedvandledningen.

> Tilslut ikke spildevand, grat spildevand, industrivand,
havvand eller lignende samt vand, der ikke er
behandlet eller kun moderat behandlet.

Vand tilsluttes (Grafik 11)
BEM/ERK! Undga funktionsfejl.
> Anvend kun medfglgende vandtilfgrselsslange.
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Tarkeita ohjeita

SODURAVIT

Asennusohjeesta

Tama asennusohje on Duravit-suihku-WC:n osa ja se on
luettava huolellisesti ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

A VAARA!

Erittdin vaaralliset tilanteet,
kuolemaan johtavat vaarat, vakavat
loukkaantumiset

OHJE! Aineellisten vahinkojen valttaminen

Viittaus lukuun Sahkdasennus

Viittaus tassa luvussa olevaan
asennusohjeeseen

Viittaus lukuun Vesiasennus

Kehotus silmamaaraiseen tarkastukseen
(esim. naarmut).

Kehotus veden kerdamiseen

RIS

Al taita letkua

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Suihku-WC:n ja siihen kuuluvan vesiliitannan asennuksen
saavat suorittaa ainoastaan koulutetut saniteettiasenta-
jat. Sdhkoasennuksen saavat suorittaa ainoastaan koulu-
tetut sahkdasentajat.

OHJE!

Paikallisen vesilaitoksen asennusmaarayksia, maakohtai-
sia normeja seka pienjannitedirektiivia on noudatettava
rajoituksetta.

OHJE!
Asenna suihku-WC tiloihin, joissa El ole jadtymisvaaraa.
Huoneenlampdtilan on oltava vahintdan 4 °C.
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Turvallisuusohjeita

A VAARA!

Sadhkdiskusta aiheutuva hengenvaara.

> ALA pura suihku-WC:n yksittdisid komponentteja.

> Jos taman laitteen verkkoliitantdjohto vaurioituu, se
on annettava valmistajan tai tamdan asiakashuollon
tai vastaavasti patevan henkilon vaihdettavaksi, jotta
vaaroilta valtyttdisiin.

Asennusohjeet

Huomioi asennustietolehtiset ennen asennusta. Ne
voidaan ladata internetissa osoitteesta www.duravit.com.
Suihku-WC-istuimen asennus on kuvattu erillisessa
ohjeessa.

Taydellisen suihku-WC:n asennusvideo on kaytettavissa
osoitteessa pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Kayta siihen yksinkertaisesti
tata QR-koodia

Mittaa etdisyys y (kuva 4)

Ainieristyssetin asennus (kuva 7)
> Jos toimitus sisaltaa danieristyksen, z on
laskettava mukaan seindn ja pultin valiin:
etaisyys = z+y+22.
> Kierra pulttia ruuvitapissa niin pitkalle, kunnes
laskettu etdisyys seindan on saavutettu.
> Asenna aanieristyssetti.

m Ty6nna keramiikka seindan (kuva 20)
> Kohdista keramiikka seindan. Varmista, ettei
letkua taiteta tai ettei se jaa valiin.



SODURAVIT

Sahkoasennus Vesiasennus
Virransyotto 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Kylma vesi DN 15 (1/2")
Maks. nimellisteho 1,65 kW Vedenpaine 0,07 - 0,75 MPa
Sulake I, =16 A (0,7 - 7,5 bar)
RCD I, =30 mA Vedenkovuus maks. 2,4 mmol/l
Kotelointiluokka IP X4 OHJE!

Suojausluokka 1 > Jos vedenkovuus on 2 2,4 mmol/l

Ssahkoliitannan/vesiliitdnnin sijainti

180

90,90

Ennen asennusta

> Veda pysyva tulojohto virransyottoa varten:
o Huomioi sahkoliitannan sijainti
e )ata tulojohtoa nakyviin vah. 800 mm
> Asenna sulake.
o aseta erillinen varmistus
» aseta tdysnapaisesti erottava vikavirta-suojalaite
(RCD)
> Maadoita laite asianmukaisesti.

Johdon liittaminen (kuva 24)
> Huomioi johtimet L, N, PE.

E Liitdntdrasian asennus (kuva 26)
> Kiinnita liitantarasia seindaan asennettavan WC:n
suunniteltuun kohtaan.

(> 14° dH tai 24° fH) asenna
vedenpehmennyslaitteisto.

Ennen asennusta

> Asenna vesiliitanta ja viemari ilmoitetuille alueille.

A VAARA!

Terveysvaara ja mahdolliset tuotevauriot.

> Syotd suihku-WC:hen kylmaa juomavetta (PWC)
paavesijohdosta.

> Al liita jatevettd, harmaavetts, talousvetts,
merivettd tai muuta puhdistamatonta tai ainoastaan
kohtuullisesti puhdistettua vetta.

Vesiliitdnta (kuva 11)
OHJE! Vilta toimintahdirioita.
> Kayta ainoastaan mukana toimitettuja
vedentuloletkuja.
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Viktig informasjon

SODURAVIT

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen er del av Duravit dusj-WC
o0g skal leses ngye fgr montering.

Forklaring av signalord og symbol

A FARE!

Ved hgy risiko, dgdelige farer, store
personskader

MERKNAD! For & unnga tingskader

Det vises til kapittel "Elektroinstallasjon"
Henvisning til monteringstips i dette kapittelet

Henvisning til kapittel Vanninstallasjon

Oppfordring til visuell kontroll (f.eks. med tanke
pa riper)

Oppfordring til & samle opp vann

RIEEEZREES

Ikke bgy slangen

Malgruppe og kvalifisering

Dusj-WC og den tilhgrende vanntilkoblingen skal kun
monteres av utdannede rgrleggere. Elektroinstallasjon
skal kun foretas av utdannede elektrikere.

MERKNAD!
Installasjonsforskrifter til lokale stremselskaper, lands-
spesifikke standarder og lavspenningsdirektiv skal alltid
overholde.

MERKNAD!
IKKE monter dusj-WC i rom der det er fare for frost.
Romtemperaturen skal vaere minst 4 °C.
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Sikkerhetsregler

A FARE!

Livsfare - elektrisk stgat.

> Enkelte komponenter til dusj-WC skal IKKE
demonteres.

> Hvis stromtilkoblingsledningen til dette apparatet
er skadet, ma denne skiftes ut av produsenten eller
dennes kundeservice eller en tilsvarende kvalifisert
person for & unnga farer.

Monteringstips

Fer montering, falg forinstallasjons-databladene. Disse
kan du laste ned pa internett pd www.duravit.com.
Montering av dusj/toalettsete er beskrevet i en separat
monteringsanvisning.

En installasjonsvideo av hele dusj-WC star til disposisjon
pa pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Dertil bruker du
denne QR-koden

Pass pa avstanden (grafikk 4)

Montere T-stykke (grafikk 7)
> Dersom T-stykket medfolger, ma z medberegnes
i avstanden mellom veggen og boltene:
avstand = z+y+22.
> Bolten skal skrus inn pa skruen, inntil du har
riktig avstand til veggen.
> Montere T-stykke.

m Flytt keramikken inntil veggen (grafikk 20)
> Posisjoner keramikken pa veggen. Pass pa at
slangen ikke bgyes eller klemmes.



SODURAVIT

Elektroinstallasjon Vanninstallasjon
Strgmforsyning 220 -240V ~50/60 Hz Kaldtvann DN 15(1/2")
Maks. nominell effekt 1,65 kW Vanntrykk 0,07 - 0,75 MPa
Sikring I, =16 A (0,7 - 7,5 bar)
RCD | =30 mA Vannhardhet maks. 2,4 mmol/l
Type sikring IP X4 MERKNAD!

Beskyttelsesklasse 1

Posisjon elektrisk tilkobling/vanntilkobling

180

90,90

Forinstallasjon

> Legg permanent tilfgrselsledning for stremforsyningen:
o Pass pa posisjonen til den elektriske tilkoblingen
e La tilfgrselsledningen vare minst 800 mm utenfor
> Installer sikring.
o forkoble separat sikring
o forkoble feilstrgm-verneinnretning (RCD) som skilles
fra alle poler
> Sgrg for a jorde apparatet forskriftsmessig.

Koble til ledning (figur 24)
> Pass pastige L, N, PE.

E Montere koblingsboks (grafikk 26)
> Fest koblingsboks i vegghengt toalett pa riktig
sted.

> Ved vannhardhet > 2,4 mmol/l
(2 14° dH hhv. 24° fH) ma det installeres et
vannavherdingsanlegg.

Forinstallasjon

> Installer vanntilkoblingen og vannutlgpet i de angitte
omradene.

A FARE!

Helsefare og mulig produktskade.

> Dusj-WC forsynes med kaldt drikkevann (PWC) fra
hovedvannledningen.

> lkke koble til avlgpsvann, gravann, industrivann,
sjgvann eller annet, ikke eller bare moderat preparert
vann.

Koble til vann (grafikk 11)
MERKNAD! Unnga funksjonsfeil!
> Bruk kun medleverte vanntilfgrselslanger.
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RIEEEZREES

Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgor en del av Duravit wc:t med
hygiendusch. Las noga igenom den fdre monteringen.

Forklaring till signalord och symboler

A FARA!

Hog risk for allvarliga eller livshotande
skador

0BS! For att undvika sakskador

Hanvisning till kapitlet Elinstallation

Hanvisning till monteringsanvisningar i det har
kapitlet

Hanvisning till kapitlet Vatteninstallation

Uppmaning till besiktning (t.ex. om det finns
repor)

Uppmaning till att samla upp vatten

Kndck inte slangen

Malgrupp och behorighet

Monteringen av wc:t med hygiendusch och tillhérande
vattenanslutning far bara géras av utbildade VVS-
installatgrer. Elinstallationen far bara géras av utbildade
elinstallatorer.

0BS!
Folj ovillkorligen gadllande normer och lokala installa-
tionsforeskrifter samt (dgspanningsdirektiven.

0BS!

Montera INTE wc:t med hygiendusch pa en plats dar det
finns risk for frost. Rumstemperaturen bor minst vara
4 °C.
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Sdkerhetsanvisningar

A FARA!

Livsfara p.g.a. elstotar.

> Demontera INTE wc-sitsens komponenter.

> Om natanslutningsledningen &r skadad maste den
bytas ut av tillverkaren eller dennes kundservice eller
en liknande kvalificerad person for att undvika risker.

Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om fdrinstallation fore
montering. Ga in pa www.duravit.com for att ladda ner
dem.

Monteringen av wc-sitsen med hygiendusch beskrivs i en
separat instruktion.

En installationsvideo for hela wc-sitsen med hygiendusch
finns pa pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Anvand vidstaende
QR-kod

Mat avstandet y (bild 4)

Montera ljudisoleringskitet (bild 7)
> Om ljudisoleringskitet ingar i leveransen ska z
raknas med i avstandet mellan vdgg och bult:
avstand = z+y+22.
> Skruva bulten sa langt pa skruvstiftet att
utraknat avstand till vaggen foreligger.
> Montera ljudisoleringskitet.

m Skjut porslinet mot vdggen (bild 20)
> Positionera porslinet mot vdaggen. Se till att
slangen inte kndcks eller blir inklamd.
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Elinstallation Vatteninstallation
Stromforsorjning 220 - 240 V ~ 50/60 Hz Kallvatten DN 15(1/2")
Max. markeffekt 1,65 kW Vattentryck 0,07 - 0,75 MPa
Avsakring I, =16 A (0,7 - 7,5 bar)
RCD |, =30 mA Vattnets hardhet ~ max. 2,4 mmol/l
Skyddstyp IP X4 0BS!

> Ar vattnets hardhet 2 2,4 mmol/l
(> 14° dH eller 24° fH) maste en
vattenavhdrdningsenhet installeras.

Kapslingsklass 1

Positionering elanslutning / vattenanslutning

180

90,90
Forberedelser Forberedelser
> Dra permanent matarledning for stromforsorjning: > Installera vattenanslutningen och vattenavloppet inom
o Beakta elanslutningens positionering angivna omraden.
« Lat matarledningen skjuta ut minst 800 mm
> Installera avsakring. A R
* Anslut via separat avsakring Halsofara och risk for produktskada.
» Anslut via allpolig jordfelsbrytare (RCD) > Tillfor kallt dricksvatten (PWC) fran
> Jorda apparaten korrekt. huvudvattenledningen till wc:t med hygiendusch.
> Anslut inget avloppsvatten, gravatten, varmvatten,
Anslut ledningen (bild 24) havsvatten eller annat icke eller bara mattligt renat
> Ta hansyn till ledare L, N, PE. vatten.
11 :
B3 montera anslutningsdosa (bild 26) B anstut vatten (bita 11)

0BS! Undvik funktionsfel.
> Anvand bara medlevererade tilloppsslangar for
vatten.

> Fixera anslutningsdosan i det vigghangda wc:t pa
avsett stalle.
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Olulised nouanded
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Paigaldusjuhendist

Kaesolev paigaldusjuhend kuulub Duraviti WC-dusi juurde
ja tuleb enne seadme paigaldamist hoolikalt (abi lugeda.

Signaalsdnade ja siimbolite seletus

A OHT!

Suure riski korral, ohu korral elule,
raskete vigastuste korral

JUHIS! Materiaalse kahju valtimiseks

Viide peatiikile Elektripaigaldus
Viide paigaldusnduannetele selles peatiikis

Viide peatiikile Veeinstallatsioon

Vaatluskontrolli ndue (nt kriimustuste osas).

Vee kogumise ndue

RIEEEZREES

Voolikut ei tohi dra painutada

Sihtgrupp ja kvalifikatsioon

WC-dusi ja selle veelihenduse peab tingimata paigalda-
ma vastava valjadppega torulukksepp. Elektripaigaldust
tohivad teha ainult spetsiaalse valjadppe saanud elektri-
paigaldajad.

JUHIS!

Pidage rangelt kinni kohalike tarneettevotete paigaldus-
eeskirjadest, samuti riiklikest standarditest ja madalpin-
gedirektiividest.

JUHIS!
Arge paigaldage WC-dus3i ruumidesse, kus on kiilmumi-
se oht. Minimaalne ruumitemperatuur peab olema 4 °C.
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Ohutusjuhised

A OHT!

Elektrilodk on eluohtlik.

> WC-dusi tksikuid osi ElI TOHI kiiljest ara monteerida.

> Kui seadme toitejuhe saab kahjustada, tuleb ohu
valtimiseks see asendada tootja voi selle miiligijargse
hooldusesinduse kaudu vdi muu vastava valjadppega
isiku abil.

Paigaldamisjuhend

Enne paigaldamist lugeda (dbi eelpaigalduse andmelehed.
Need leiab allalaadimiseks internetist aadressil
www.duravit.com.

WC-dusi paigaldamist kirjeldatakse eraldi juhendis.

WC-dusi paigaldusvideo leiate aadressilt
pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Kasutage selleks lihtsalt
seda QR-koodi.

Mdota vahemaad (joonis 4)

Miirasummutuskomplekti paigaldamine (joonis 7)

> Kui mirasummutuskomplekt on tarnekomplektis
olemas, arvestage z vdlja seina ja poldi vahelise
vahemaa abil:
Vahemaa =z +y + 22.

> Keerake mutter nii kaugele tikkpoldi peale, kuni
seinani jaab valjaarvestatud vahemaa.

> Paigaldage mirasummutuskomplekt.

m Keraamilise poti vastu seina liikkamine (joonis 20)
> Paigaldage keraamiline pott vastu seina digesse
asendisse. Pidage silmas, et voolikut ei murtaks
sealjuures dra ega kiilutaks kinni.
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Elektriinstallatsioon Veeinstallatsioon
Toide 220 - 240V ~50/60 Hz Kiilm vesi DN 15 (1/2")
Max nimivdimsus 1,65 kW Veesurve 0,07 - 0,75 MPa
Kaitse I, =16 A (0,7 - 7,5 baari)
RCD I, =30 mA Vee karedus max 2,4 mmol/l
Kaitseliik IP X4 JUHIS!
Kaitseklass 1 > Paigaldage veepehmendusseade, kui

Seisukord elektriiihendus / veeithendus

180

90,90

Eelinstallatsioon

> Paigaldage piisiv toitelihendus:

o Pidage silmas elektrilise (ihenduse olekut

e Laske toitejuhtmel vahemalt 800 mm valja paista
> Installeerige kaitse.

» tagage eraldi kaitsme olemasolu,

o (ihendage taielikult lahutav rikkevoolu kaitseluliti

(RCD).

> Seade tuleb nduetekohaselt maandada.

Juhtme iihendamine (joonis 24)
> Pidage silmas juhtmeid L, N ja PE.

E Pistikupesa paigaldamine (joonis 26)
> Kinnitage pistikupesa seina-WC ettendhtud
kohale.

veekaredus on 2 2,4 mmol/|
(> 14° dH voi 24° tH).

Eelinstallatsioon

> Paigaldage veelihendus ja dravool sobivatesse
kohtadesse.

A OHT!

Tervise ja toote kahjustamise oht.

> Kasutage WC-dusi varustamiseks kiilma joogivett
(kiilma vee toru).

> Arge kasutage heitvett, hallvett, kasutatud vett,
merevett vdi muud vett, mida pole lldse voi on
puudulikult toddeldud.

Vee iihendamine (joonis 11)
JUHIS! Viltida talitlushaireid!
> Kasutage ainult tarnekomplekti kuuluvaid vee
juurdevoolu voolikuid.
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Wazne informacje

SODURAVIT

0 instrukcji montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z naktadka
bidetowg firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu
nalezy doktadnie zapoznac sie z jej trescia.

Objasnienie haset i symboli
A NIEBEZPIECZENSTWO! Wysokie ryzyko,
zagrozenie zycia,
mozliwos¢ odniesienia
powaznych obrazen

WSKAZOWKA! Celem unikniecia strat

materialnych

Odsytacz do rozdziatu Instalacja elektryczna

Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

Odsytacz do rozdziatu Instalacja wodna

Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zarysowan)

Konieczne zebrac¢ wode

R R

Nie zginac weza

Grupa docelowa i kwalifikacje

Naktadke bidetowa i przynalezne do niej przytgcze
wodne mogg montowac tylko odpowiednio przygotowani
instalatorzy sanitarni. Instalacja elektryczna moze byc
przeprowadzana wytgcznie przez wykwalifikowanych
elektromonterow.

WSKAZOWKA!

Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych do-
stawcow medidw oraz standardami obowigzujgcymi w
danym kraju oraz dyrektywami niskonapieciowymi.

WSKAZOWKA!

NIE NALEZY instalowa¢ naktadki bidetowej w pomiesz-
czeniach, w ktérych istnieje niebezpieczenstwo zamarz-
nigecia wody. Temperatura powinna wynosi¢ minimum 4
°C.
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Wskazowki bezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO!

Zagrozenie zycia na skutek porazenia pradem.

> NIE DEMONTOWAC poszczegdlnych komponentéw naktadki
bidetowej.

> W przypadku uszkodzenia przewodu sieciowego urzgdzenia
nalezy zleci¢ jego wymiane producentowi, jego serwisowi
lub innej podobnie wykwalifikowanej osobie, aby unikngc
ryzyka.

Instrukcja montazu

Przed montazem zapoznac sie ze specyfikacjami
instalacyjnymi. Sg one dostepne do pobrania w Internecie
na stronie www.duravit.com.

Montaz naktadki bidetowej opisany jest w osobnej
instrukcji.

Film instalacyjny kompletnej naktadki bidetowej dostepny
jest pod adresem pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Mozna w tym celu wykorzystac
przedstawiony kod QR

Pomiar odstepu y (rys. 4)

Montaz uszczelki redukujacej hatas (rys. 7)

> Jezeli zestaw zawiera uszczelke redukujgca
hatas, uwzgledni¢ z w odstepie pomiedzy Sciang
a bolcami:
Odstep = z+y+22.

> Bolce nakreci¢ na sruby na tyle, aby uzyskac
obliczony odstep od Sciany.

> Zamontowac uszczelkg redukujgcg hatas.

m Przystawianie miski do $ciany (rys. 20)
> Ustawic miske przy Scianie. Uwazac przy tym, aby
nie zagigc ani nie przytrzasnac¢ weza.



Instalacja elektryczna

SODURAVIT

Instalacja wodna

Zasilanie elektryczne 220 - 240V ~50/60 Hz

Maks. moc znamionowa 1,65 kW
Bezpiecznik [, =16 A
RCD l,=30 mA
Stopien ochrony IP X4
Klasa ochrony 1

Potozenie przytacza elektrycznego / przytacza wody

180

90,90

Instalacja wstepna

> Utozy¢ staty przewad zasilajacy:
o przestrzegac potozenia przytgcza elektrycznego
e wyprowadzic¢ przewdd zasilajgcy na co najmniej
800 mm
> Zainstalowac bezpiecznik.
o zainstalowac oddzielny bezpiecznik
o zainstalowac oddzielny wytgcznik réznicowopradowy
(RCD)
> Urzadzenie nalezy prawidtowo uziemic.

Podtaczanie przewodu (rys. 24)
> Przestrzegac rodzajow przewodéw L, N, PE.

m Montaz puszki podtaczeniowej (rys. 26)
> Zamocowac puszke podtgczeniowg w misce
toaletowej wiszgcej w przeznaczonym do tego
miejscu.

Zimna woda: DN 15 (1/2")
Cisnienie wody 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Twardos¢ wody maks. 2,4 mmol/l

WSKAZOWKA!

> Jezeli twardo$¢ wody 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH lub 24° fH) zainstalowac
urzadzenie do zmigkczania wody.

Instalacja wstepna

> Zainstalowac przytgcze wodne i odptyw wody w poda-
nych obszarach.

A NIEBEZPIECZENSTWO!
Zagrozenie dla zdrowia i mozliwe uszkodzenie

produktu.

> Do naktadki bidetowej doprowadzi¢ zimng wode z
pionu gtéwnego.

> Nie podtgczac sciekdw, wody szarej, wody uzytkowej,
wody morskiej ani innej wody nieuzdatnionej lub
niedostatecznie uzdatnione;j.

Podtaczanie wody (rys. 11)
WSKAZOWKA! Unika¢ zaktécen dziatania.
> Uzywac tylko zatgczonych wezy

doprowadzajgcych wode.
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Ba)Hble 3aMeYyaHud

SODURAVIT

Ba)kHble 3aMevaHus K UHCTPYKLUMM no
MOHTaXy

[aHHaa MHCTPYKLMA N0 MOHTAXY npunaraercs K
yHUTa3y-buae nponssoanTens Duravit, u nepes
YCTaHOBKO ee HeobX0AMMO BHUMATE/bHO NPOYNTATD.

MoACHEeHUSA K CUrHaNbHbIM C/I0BaM U CUMBOJIaM

A OMACHOCTb! BbICOKMWIA YpOBEHb pUCKa,
CMepTesibHas 0NacHoOCTb,
TAXeJSble TPaBMbl

BHUMAHMUE! Bo nsbexaHue noeBpexaeHunmn

Ccbiika Ha rnasy Ccblaika Ha rnaBy MoHTaXx
3J1IeKTPONpOBOAKU

[aHHasa rnasa ccbiiaeTcs Ha UHCTPYKLMUIO MO
MOHTAaXy

Ccblnika Ha rnasy YcTaHoOBKa nogsojia BoAbl

TpebyeTcs ocMoTp (Hanpumep, Ha Hanu4une
LuapanuH)

TpebyeTcs NoALOH ANS BOAbI

He crmbaTb wnaHr

LleneBas rpynna u Kksanudukaumsa

MoHTax YHVITa3a-f)VI.£I,e M cooTBeTCTBYHOLLEE NOAKITHO-
YeHune K Boaonposoay A0J1KHbI OCYLLEeCTBIATLCA TOJIb-
KO cneunasibHO Of)qu.‘HHbIMM CaHTexHUKaMn. MoHTax
3JIEKTPONPOBOAKM A0JIXXEH OCYLWEeCTBNATbCA TOJIbKO
cneunanbHO Of)y‘-iE'HHbIMM QHEKTPOMOHTépaMVI.

BHUMAHME!

CrneayeT 6e30roBOPOYHO C/lef0BaTh yKaszaHWUAM No
YyCTaHOBKE MECTHbIX 00CYXMBAKLWMNX OpraHnsaumm, a
TaKkxe cobnogaTbh HOPMbI, NPUMEHAEMbIE B KOHKPETHOM
CcTpaHe, n aupekTusbl EC no HU3KOBOBTHOMY 060pyLO-
BaHUIO.

BHUMAHME!

HE ycTaHaBnMBanTe yHUTa3-buae B noMeLLEHUAX, TAE
BO3MOXHbl MMHYCOBble TeMnepaTypsbl. TemnepaTypa B
noMeLleHnmn A0XHa bbITb He HUXe 4 °C.

30 sensowash_MAL_WWC_53978/15.01.8

YKa3aHUsl N0 TeXHUKe b6e3onacHOCTU

A OMACHOCTb!

CMepTesibHasA yrpo3a nopa)keHus 3/1eKTPOTOKOM.

> HE BbINOMHAMTE [EMOHTaX OTAE/bHbIX AeTanen yHuTasabuae.

> [pu noBpeXaeH!M 3NeKTPONOAKIIOYEHNS LAHHOMO
YCTPOWCTBA HEMCNPABHOCTb A0/HKHA ObITh YCTPaHeHa,
BO 13bexaHune onacHbIX NoC/eACTBUI, CreLmanMcTamMm
N3roTOBUTESIA MM CEPBUCHOWM CYXKObI, Nin
KBaNMPULIMPOBAHHbIM CrIELMaSIUCTOM.

YKaszaHuUfl N0 MOHTaXy

lMepen HayasiOM YCTAHOBKMU M3yuynTe pekoMeHaauum
A0 BbINOJTHEHNA MOHTAXHbIX pafJOT. OHM OOCTYnNHbI Anga
CKauuMBaHus Ha cante www.duravit.com.

MoHTax KPbIWKW Ansa YHVITa3a-6VI,D,e OMUCaH B
OTLENbHOW MHCTPYKLMUK.

Bupeo-ponuk MoHTaxa yHuTasa-buae B cbope Bbl
HaigeTe Ha caiTe pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
1P eer o

Mcnonb3ynTe onsd aToro npocTo
3ToT Ko QR

CobntopainTe pacctosiHue y (CM. PUCYHOK 4)

YcTaHOBMTE KOMMNNEKT 3BYKOU3O0ALUM

(cM. pucyHok 7)

> ECnu KOMNeKT 3BYyKOM30AALNN BXOAUT B
0bbeM NoCTaBKK, TO z ceayeT yuYuTbiBaTb Npu
pacCcTOSHUM MeXAY CTeHON 1 6onToM:
paccTofiHue = z+y+22.

> [loBopauymBanTe 6ONT Ha Wypyne-BUJIKE A0
paccuYMTaHHOr0 PacCTOSHUA K CTEHE.

> YCTaHOBWTE KOMMJIEKT 3BYKOU30AALUN.

m NMpuABMHLTE KepaMUYeCKUi YHUTA3 K CTEHe
(cM. pucyHok 20)
> YCTaHOBWTE KepaMMUUYECKMI YHUTA3 Y CTEHbI.
CneauTe NPy 3TOM 3a TEM, YTOObI LIAAHT HE Bl
COTHYT WK 3aLLUeMIIeH.
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MoHTaXx YcTaHOBKa noAsoA0B
3NeKTpoobopyaoBaHuUs BOAbI
IneKkTponuTaHue 220-240B~50/6011 XonopHas Boja DN 15(1/2")
Makc. HoMMHasbHasi MoLHOCTL - 1,65 KBT Hanop BoAbl 0,07 - 0,75 MMa
3alwwTanpefoxpaHuTenem | =16 A (0,7 - 7,5 bap)
Y30 l, =30 mA XKecTKoCTb BOAbI MakKc. 2,4 MMOAb/A
CTeneHb 3aWuThl IP X&4 BHUMAHMUE!
Knacc 3awunTb! 1 > [pu XecTKoCTH BOAbI 2 2,4 MMONb/N

CxeMa aneKTponoaksroUyeHue / noaknr4vyeHue oAbl

180

90,90

MpenBapuTesNbHbIA MOHTAX

> lMpoBeanTe Kabenb HenpepbIBHON NOAAYM INEKTPO-
NUTaHUsA:
e cobnofanTe CXeMy 3IEKTPONOAKIYEHUSA
e [JIMHA BUAMMOIO0 y4acTKa TOKONOABOAALLEr0
npoBoAa A0JKHA COCTaBATb MUH. 800 MM
> YCTaHOBWUTb 3alUMTY NpefoXpaHUTenem.
e MPeABKJIIOYNTb OTAENbHbIA NpeAoXpaHuTENb
e MPeABKJIOYNTb MHOTOMOJIOCHOE OrpaaAuTesibHOe
npefoxpaHUTesIbHOE YCTPOMCTBO, AENCTBYHOLLEE
npu nosiBfieHnmn Toka yteuku (RCD)
> 3a3eMnTb YCTPOWCTBO HaAsiexalmm obpasom.

MopknatouveHue K 3neKTpoceTu (CM. pUCYHOK 24)
> CobnwopanTe nposog L, N, PE.

m YcTaHoBUTe pacnpefenuTenbHyo Kopobky (cm.
PUCYHOK 26)
> 3aduKcupyiTe pacnpeaenuTenbHyo KOpobKky
Ha HACTEHHOM YHWTa3e, Ha NPeJyCMOTPEHHOM
MecTe.

(2 14° dH nnu 24° fH) yctaHoBuTe
YCTaHOBKY yMSrYeHUs BOLbI.

NpeaBapuTeNbHbIA MOHTaX

> BbINosHMTeE NogKJIloueHue BOAbl M BOAOCMBA B YKa-
3aHHbIX Anana3oHax.

A OMACHOCTb!
OnacHoCTb AN 340POBbSl U BO3MOXKHbIE NOBPEXAEHUA

nigenua

> MoaBeaunTe K YHUTA3y-buae Xono4HY0 NUTHEBYIO
sBoay (PWC) 13 BogonpoBoAHON MarucTpanm.

> He noaknwyanTe HU CTOUHYH BOAY, HU
cnabosarpsisHeHHYH ObITOBYIO BOAY, HU
X03AMCTBEHHYI0 BOAY, HM MOPCKYH BOAY UK Apyrue
BOAbl, HE I'IOLI,KHIOH&VITE HEOUYULLEHHY UJIN TOJIbKO
He B 3HAUMTENIbHOW Mepe OUYULLEHHYIO BOAY.

Moakntounte Boay (cM. pucyHok 11)
BHUMAHMUE! U3beraiiTe HemcnpaBHOCTEMN.
> Mcnonb3ynTe TONbKO BXoAsLMe B 06BbeM

MOCTaBKM LUNAHTU AJ1F NOaYM BOAbI.
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Diilezité pokyny

SODURAVIT

Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky bidetového WC
Duravit, pfed montazi je nutné jeho peclivé precteni.

Vysvétleni vystraznych pokynl a symboll

A NEBEZPECi! V pFipadé vysokého rizika,

smrtelnych nebezpeci, tézkych
zranéni

UPOZORNENI! Pro pfedchazeni vécnych $kod

Odkaz na kapitolu Elektroinstalace
Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Odkaz na kapitolu Vodovodni instalace

PoZadavek vizualni kontroly (napf. na
poskrabani)

PoZadavek na zachyceni vody

RIS

Hadice nesmi byt zalomena

Cilova skupina a poZzadovana kvalifikace

Bidetové WC a prislusné pFipojeni vody smi montovat
pouze kvalifikovani instalatéri sanitarni techniky. Elekt-
roinstalaci smi provadét jen kvalifikovani elektroinstala-
téri.

UPOZORNENI!

V plném rozsahu je nutno dodrZovat instalacni pfedpi-
sy mistnich zasobovacich podnik{ a specifické normy a
smérnice pro zafizeni nizkého napéti platné v pristusné
zemi.

UPOZORNENI!

NEMONTUJTE bidetové WC v mistnostech ohrozenych
mrazem. Pokojova teplota by méla €init minimalné 4 °C.
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Bezpecnostni upozornéni

A NEBEZPECI!
OhroZeni Zivota elektrickym proudem.

> NEDEMONTUJTE jednotlivé komponenty bidetového
WC.

> Poskodi-li se sitovy pFipojovaci kabel tohoto zafizeni,
musi jej vyménit vyrobce nebo jeho zdkaznicky servis
¢i podobné kvalifikovana osoba, aby se zabranilo
ohroZeni osob.

Pokyny k montazi

PFed montaZi je nutna znalost predinstalacnich listl
technickych tdajd. Tyto listy jsou ke staZeni na internetu,
na www.duravit.com.

Montaz bidetového nastavce na WC je popsana v
samostatném navodu.

Video s instalaci kompletniho bidetového WC je k dispozici
na pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Pouzijte k tomu
tento kdéd QR

Zméreni vzdalenosti 'y’ (obrazek 4)

Montaz izolacni protihlukové soupravy (obrazek 7)

> Pokud je soucasti dodavky izola¢ni protihlukova
souprava, zapocitejte 'z' do vzdalenosti mezi
sténou a Sroubem:
vzdalenost = z+y+22.

> ZaSroubujte kombi vrut natolik, aZ je dosazen
vypocitany odstup Sroubu od stény.

> Namontujte izola¢ni protihlukovou soupravu.

m PFrisunuti WC misy ke sténé (obrazek 20)
> Umistéte WC misu ke sténé. Dejte pFitom pozor,
aby se nezalomila nebo neskfripla hadice.



Elektroinstalace

SODURAVIT

Vodovodni instalace

Napajeni elektrickym 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

proudem

Max. jmenovity vykon 1,65 kW
Pojistka =16 A
RCD I, =30 mA
Druh kryti IP X4
Trida ochrany 1

Poloha pripojky elektFiny / pFivodu vody

180

90,90

Pripravné prace pred instalaci

> Instalujte trvaly privod pro elektricky zdroj:
o Zohlednéte pritom umisténi pFipojky elektFiny
¢ Nechte vycnivat pFivod o délce min. 800 mm
> Instalujte jiSténi
o Predradte samostatnou pojistku
o Predrad'te proudovy chrani¢ (RCD) vypinajici ve
vSech poélech
> Zarizeni Fadné uzemnéte.

Pripojeni vedeni (obrazek 24)
> Pripojte spravné vodice L, N, PE.

E Montaz pripojovaci krabice (obrazek 26)
> Upevnéte pripojovaci krabici na uréeném misté v
zavésném WC.

Studena voda DN 15 (1/2")
Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa

(0,7 - 7,5 bar)
Tvrdost vody max. 2,4 mmol/l
UPOZORNENi!

> PFitvrdosti vody 2 2,4 mmol/l (> 14°
dH resp. 24° fH) instalujte zaFizeni na
zmékcovani vody.

Pripravné prace pred instalaci

> Instalujte pfivod a odtok vody v danych oblastech.

A neezeecin

Zdravotni riziko a mozné poskozeni vyrobku.

> Do bidetového WC pFivedte studenou pitnou vodu
(PWC) z hlavniho vodovodniho rozvodu.

> Nepripojujte odpadni vodu, Sedou vodu, uzitkovou
vodu, morskou vodu nebo jinou neupravenou nebo jen
mirné upravenou vodu.

PFripojeni vody (obrazek 11)
UPOZORNENI! Neporuste funkénostt.
> PouZijte jen dodané pfivodni vodovodni hadice.
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D6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaznemu navodu

Tento montazny navod je sucastou sprchovacieho WC
Duravit. Pred montazou si ho dékladne precitajte.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov
A NEBEZPECENSTVO! Pri vysokom riziku, smrtelnom

nebezpecenstve, tazkych
zraneniach

UPOZORNENIE! Aby sa zabranilo vecnym

Skodam

Odkaz na kapitolu Elektricka inStalacia
Odkaz na montazny pokyn v tejto kapitole

Odkaz na kapitolu VodoinsStalacia

Vyzva na preverenie (napr. Skrabancov)

PoZiadavka na zachytenie vody

RIS

Hadicu neprelamujte

Cielova skupina a kvalifikacia

Sprchovacie WC a pristuSnu vodovodnu pripojku smu
montovat iba vySkoleni inStalatéri sanity. Elektricku in-

Stalaciu mozu realizovat iba vyskoleni elektroinstalatéri.

UPOZORNENIE!

Bez obmedzenia dodrzujte predpisy miestnych dodava-
telov tykajuce sa inStalacie, normy prislusnej krajiny a
smernice tykajuce sa nizkeho napatia.

UPOZORNENIE!

Sprchovacie WC NEMONTUJTE v priestoroch s vyskytom
mrazu. Teplota miestnosti by mala byt minimatne 4 °C.
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Bezpecnostné pokyny

A\ NesezeecensTvO!
Nebezpecenstvo Zivota zasiahnutim elektrickym

prudom.

> Jednotlivé komponenty sprchovacieho WC
NEDEMONTUJTE!

> Ked' sa sietovy privod tohto zariadenia poSkodi aby
sa nasledne zabranilo nebezpecenstvam, tak sa
musi vyrobcom alebo jeho servisom alebo rovnako
kvalifikovanou osobou vymenit.

Montazne pokyny

Pred montazou si precitajte technické listy pre inStalaciu.
Su pripravené na stiahnutie na internetovej stranke
www.duravit.com.

MontaZ nadstavca sprchovacieho WC je popisand v
samostatnom navode.

InStalacné video kompletného sprchovacieho WC je k
dispozicii na stranke pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Na pristup pouzite jednoducho
tento QR kad.

Odmeranie vzdialenosti y (obrazok 4)

Montaz stipravy ochrany proti hluku (obrazok 7)

> Ked je sucastou dodavky stprava ochrany proti
hluku, musi sa do vzdialenosti medzi stenou a
svornikom zapocitat aj rozmer z:
vzdialenost = z+y+22.

> Otacajte svornikom na tyCovej skrutke dovtedy,
kym sa nedosiahne vypocitana vzdialenost k
stene.

> Montaz supravy ochrany proti hluku.

m Presunutie keramiky k stene (obrazok 20)
> Keramiku umiestnite na stene. Pritom davajte
pozor na to, aby sa hadica neprelomila ani
nepricvikla.



SODURAVIT

Elektroinstalacia Vodoinstalacia
Napajanie pradom 220 - 240V ~50/60 Hz Studend voda DN 15 (1/2")
Max. menovity vykon 1,65 kW Tlak vody 0,07 - 0,75 MPa
Istenie l,=16 A (0,7 -7,5 baru)
RCD | =30 mA Tvrdost vody max. 2,4 mmol/{
Stupeh ochrany IP X4 UPOZORNENIE!

> Pritvrdosti vody 2 2,4 mmol/l (2 14° dH,
resp. 24° fH) inStalujte zariadenie na
zmakcovanie vody.

Trieda ochrany 1

Poloha elektrickej/vodovodnej pripojky

180

90]90
Predinstalacia Predinstalacia
> PoloZenie permanentného privodného vedenia pre > Vodovodnu pripojku a odtok vody inStalujte iba v uve-
napajanie elektrinou: denych oblastiach.
o Zohladnite polohu elektrickej pripojky.
e Privod nechajte vycnievat min. 800 mm. A NEBEZPECENSTVO!
> Instalujte istenie. Nebezpeéenstvo ohrozenia zdravia a mozné $kody na
o Predradte samostatné zabezpecenie. vyrobku.

o Predradte kompletne odpojitelné ochranné
zariadenie proti chybnému pradu (RCD)
> Zariadenie uzemnit pod(a predpisov.

> Sprchovacie WC napajajte studenou pitnou vodou
(PWC) z hlavného vodovodu.

> Nepripajajte odpadovu vodu, malo znecistenu
odpadovu vodu, uzitkovd vodu, morskud vodu ani ind

24 o codl . . ,
24/ Pripojit vedenie (obr. 24) neupravend alebo len mierne upravend vodu.
> Zohladnite vodice L, N, PE.

Pripojenie vody (obrazok 11)
B3 montaz pripojovacej zasuvky (obrazok 26) UPOZORNENIE! Zabraiite funkénym porucham.
> Pripojovaciu zasuvku v zavesnom WC zaistite > PouZivajte iba dodané pritokové hadice na vodu.
na planovanom mieste.
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Fontos tudnivalok

SODURAVIT

A szerelési utmutatdval kapcsolatban

Ez a szerelési Utmutatd a Duravit Dusch-WC részét
képezi, olvassa el figyelmesen a szerelés megkezdése
elétt.

Jelzészavak és szimbolumok magyarazata

A VESZELY! Magas kockazat esetén, halalos
veszélyek, sulyos sériilések

TUDNIVALG!  Anyagi karok elkeriilése érdekében

Utalas az ,Elektromos telepitési munkak"
fejezetre

Utalas a Szerelési Utmutatdora ebben a
fejezetben

Utalas a kovetkez6 fejezetre: Vizszerelés

Figyelem felhivas szemrevételezésre
(pl. karcolasok)

Figyelemfelhivas a viz felfogasara

RIS

Ne hajtsa meg a toml6t
Célcsoport és végzettség

A Dusch-WC és a hozzatartozo vizvezeték csatlakozasok
szerelését csak képzett vizvezetékszerelgvel végeztesse
el. Az elektromos telepitési munkakat kizardlag képzett
villanyszereld szakemberek végezhetik.

TUDNIVALQ!

Maradéktalanul tartsa be a helyi szolgaltatd telepitésre
vonatkoz6 utasitasait, az orszagspecifikus szabvanyokat
és az alacsony fesziiltségre vonatkozd eldirasokat.

TUDNIVALG!

Ne szerelje fel a Dusch-WC-t fagyveszélyes helységek-
ben. A helyiséghmérsékletnek legalabb 4 °C-nak kell
lennie.
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Biztonsagi tudnivaldk

A VESZELY!

Aramiités altali életveszély.

> A Dusch-WC szerelvények komponenseit TILOS
szétszerelni.

> Ha megsériil az eszkodz tapkabele, azt a veszélyek
elkeriilése érdekében a gyarténak, a gyarto
tigyfélszolgalatanak, vagy hasonléan képesitett
személynek kell kicserélnie.

Szerelési tudnivalok

A szerelés el6tt vegye figyelembe a szerelést eldkészitd
adatlapokat. Ezek az Interneten a www.duravit.com
cimrél tolthet6k le.

A Dusch-WC szerelvény szerelési utmutatdjat eqgy kulon
Utmutato tartalmazza.

A Dusch-WC komplett telepitését egy videdfilm mutatja
be a pro.duravit.com/mounting weboldalon.

[=] 7 [=]
[=];

Ehhez hasznalja egyszer(ien a
ezt a QR kodot.

Mérje meg az y tavolsagot (4. abra)

Zajvédo készlet szerelése (7. abra)

> Ha a leszallitott csomag tartalmaz zajvédo
készletet, szamitsa bele "z"-t a fal és a csapszeg
kozotti tavolsagba:
tavolsag = z+y+22.

> A csapszeget addig csavarja a técsavarra, amig
mérhetd a tavolsag a falig.

> A zajvédd készlet szerelése.

m Tegye a keramiat a falra (20. abra)
> Pozicionalja a keramiat a falon. Ekdzben iigyeljen
arra, hogy tomldt ne hajtson meg vagy ne csipjen
be.



SODURAVIT

V'é °

Elektromos telepitési

munkak Vizszerelés
Aramellatas 220 - 240V ~50/60 Hz Hidegviz DN 15(1/2")
Max. névleges 1,65 kW Viznyomas 0,07 - 0,75 MPa
teljesitmény (0,7 - 7,5 bar)
Biztositas I, =16 A Vizkeménység max. 2,4 mmol/l
RCD l,=30 mA TUDNIVALO!
Védettség IP X4 > Ha a vizkeménység > 2,4 mmol/l (2 14° dH
Védettségi osztaly 1 bzw. 24° f’H), akkor szereljen fel vizlagyitd
berendezést.
Elektromos csatlakozas / Vizcsatlakozas telepitése
180
90,90
Eldszerelés Eldszerelés
> Allandé vezeték fektetése az dramellatashoz > Avizcsatlakozast és a vizelvezést a meghatarozott
« Ugyeljen az elektromos csatlakozas telepitésére teriileteken telepitse.
o Avezeték legaldbb 800 mm hosszan (dgjon ki
> Szelfleye b'e a b!zjtosr(o elemeket. A VESZELY!
o kuldn biztositék Egészségiigyi kockazat és a termék karosodasanak
o 0sszpolusu levalasztd hibadram védéeszkoz (RCD) veszélye.

> Az eszkdzt megfelelden foldelje le.
> A Dusch-WC-t vizfdvezeték hideg ivdvizével (PWC)

lassa el.
24 < c .
24/ Vezetek csatlakoztatdsa (24. abra) > Ne csatlakoztasson szennyvizet, sziirkevizet, ipari
> Ugyeljen az L, N, PE vezetékekre vizet vagy mas, nem vagy csak részben kezelt vizet.

E Csatlakozo doboz szerelése (26. abra)
> Afali WC csatlakoz6 doboz régzitése a megfeleld Viz csatlakoztatasa (11. abra)
helyre. TUDNIVALO! Keriilje a funkcionalis zavarokat.
> Csak a termékkel szallitott viztoml6ket
alkalmazza.
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VazZne napomene

SODURAVIT

Uz upute za montazu

Ove su upute za montazu sastavni dio tus-WC-a Duravit
i potrebno ih je prije montaze paZzljivo procitati.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola
A OPASNOST! U slucaju velikog rizika, opasnosti po
Zivot, teskih ozljeda

NAPOMENA! Za sprjeCavanje materijalnih Steta

Uputnica na poglavije Elektroinstalacija

Uputnica na napomenu za montazu u ovom
poglaviju

Uputnica na poglavlje Vodovodne instalacije

Zahtjev za pregledom (npr. na ogrebotine)

Zahtjev za skupljanje vode

Ne savijati crijevo

Ciljna skupina i kvalifikacije

TusS WC i pripadajuci prikljuc¢ak za vodu smiju montirati
samo Skolovani vodoinstalateri. Elektroinstalacije smije
provesti samo Skolovani elektroinstalater.

NAPOMENA!

Obavezno se pridrZzavajte instalacijskih propisa lokalnih
vodoprivrednih poduzeéa, regionalnih normi i smjernica
0 niskom naponu.

NAPOMENA!

NEMOJTE montirati tus-WC u prostorima gdje prijeti
opasnost od smrzavanja. Temperatura prostorije treba
iznositi najmanje 4 °C.
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Savjeti za sigurnost

A OPASNOST!
Smrtna opasnost od elektricnog udara.

> NEMOJTE demontirati pojedine komponente tus-WC-a.

> Ako se oSteti mrezni prikljucni vod ovog uredaja,
mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servis ili sli¢na
kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.

Savjeti za montazu

Prije montaZe obratite pozornost na podatkovne listove
za predinstalaciju. Oni su dostupni na web stranici
www.duravit.com.

MontaZa nastavka tus-WC-a opisana je u zasebnim
uputama.

Video o postavljanju cijelog tus-wc-a nalazi se na
pro.duravit.com/mounting.

[=] Fé =]
[=]¢

Za to jednostavno upotrijebite
ovaj QR-kod

Mjerenje razmaka y (grafikon 4)

Montaza seta zastite od buke (grafikon 7)
> Ako se isporucuje set zastite od buke, uracunajte
z s razmakom izmedu zida i svornjaka:
razmak = z+y+22.
> Svornjake zategnite toliko na vijke s narezom sve
dok ne dobijete izraCunati razmak od zida.
> Montirati set zaStite od buke.

m Keramiku gurnuti do zida (grafikon 20)
> Keramiku postaviti na zid. Pritom paziti da ne
savijete ili uklijestite crijevo.



Elektroinstalacija

SODURAVIT

Vodovodna instalacija

Napajanje 220 - 240 V ~ 50/60 Hz
Maks. nazivnasnaga 1,65 kW

Osigurac l,=16 A

RCD l, =30 mA

Vrsta zastite IP X4

Razred zastite 1

PoloZaj elektri¢nog prikljucka / vodovodnog prikljucka

180

90,90

Predinstalacija

> Postavite vodove za stalno napajanje strujom:
o Paziti na polozaj elektri¢nog prikljucka
o Ostavite dovod da viri barem 800 mm van
> Postaviti osigurac.
o predspojite zasebnu zastitu
o predspojite svepolnu diferencijalnu zastitnu strujnu
sklopku (RCD)
> Propisno uzemljite uredaj.

Prikljucenje voda (slika 24)
> Paziti na vodice L, N, PE.

E Montiranje priklju¢ne kutije (grafikon 26)
> Ucvrstite priklju¢nu kutiju u vise¢oj WC-Skoljci na
predvideno mjesto.

DN 15 (1/2")

0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bara)

maks. 2,4 mmol/l

Hladna voda
Tlak vode

Tvrdoca vode
NAPOMENA!

> Ako je voda tvrda 2 2,4 mmol/\ (> 14° dH
odn. 24° fH), postavite omekSivac vode.

Predinstalacija

> Prikljucak za vodu i istek vode postavite u navedenim
podrucjima.

A OPASNOST!
Opasnost za zdravlje i moguce oStecenje proizvoda.

> U WC dovoditi hladnu pitku vodu (PWC) iz glavnog
vodovodnog voda.

> Ne prikljucujte otpadnu vodu, sivu vodu, tehnoloSku
vodu, morsku vodu ili neku drugu vodu koja je
umjereno preradena ili nije uopce preradena.

Prikljucivanje vode (grafikon 11)
NAPOMENA! Izbjegavajte funkcijske smetnje.
> Upotrebljavajte samo isporucena crijeva za dovod
vode.
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Indicatii importante

SODURAVIT

Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
WC-ului cu dus igienic Duravit si trebuie citite cu atentie
inainte de montare.

Explicatia termenilor de atentionare si a simbolurilor

A PERICOL! La risc crescut, pericole mortale,
accidentari grave

INDICATIE! Despre evitarea pagubelor materiale

Trimitere la capitolul Instalatia electrica
Trimitere la Indicatia de montaj din acest capitol

Trimitere la capitolul Instalatia de apa

Impunerea examinarii (de ex. a zgarieturilor)

Impunere de colectare a apei

Nu rasuciti furtunul
Grupul tinta si calificarea

WC-ul cu dus igienic si racordul aferent la apa trebuie
montat doar de catre instalatori sanitari calificati. Insta-
larea electrica trebuie realizata numai de catre electrici-
eni calificati.

INDICATIE!

Trebuie respectate toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati publice, standardele speci-
fice tarii si directivele de joasa tensiune.

INDICATIE!

NU montati WC-ul cu dus igienic in incaperi cu pericol de
inghet. Temperatura ambientala trebuie sa fie de mini-
mum 4 °C.
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Indicatii privind siguranta

A PERICOL!

Pericol de electrocutare.

> NU demontati componentele separate ale WC-ului cu
dus igienic.

> In cazulin care cablul de alimentare al acestui aparat
este deteriorat, dispuneti inlocuirea acestuia prin
intermediul producatorului sau al serviciului sau
pentru clienti sau de catre o persoana calificata
corespunzator, pentru a evita pericolele

Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de preinstalare.
Acestea pot fi descarcate pe internet de la adresa
www.duravit.com.

Montajul accesoriului de WC cu dus igienic este descris
intr-un manual separat de instructiuni.

Un video cu instalarea WC-ului cu dus igienic va sta (a
dispozitie la adresa pro.duravit.com/mounting.

[=] £ =]
[=]s

Pentru aceasta, folositi pur si simplu
acest cod QR

Masurarea distantei y (figura 4)

Montarea setului de izolatie fonica (figura 7)

> Daca setul de izolatie fonica este inclus in
furniturd, calculati z in distanta dintre perete si
bolturi:
distanta = z+y+22.

> Rotiti bolturile pe suruburile de ancorare, pana
cand distanta calculata fata de perete este
atinsa.

> Montati setul de izolatie fonica.

m Deplasarea vasului WC ceramic |a perete
(figura 20)
> Asezati la perete vasul WC ceramic. Atunci cand
faceti acest lucru, aveti grija ca furtunul sa nu fie
rasucit sau blocat.
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Instalatia electrica Instalatia de apa
Alimentare cu curent 220 - 240 V ~ 50/60 Hz apa rece DN 15(1/2")
Putere nominala 1,65 kW Presiunea apei 0,07 - 0,75 MPa
maxima (0,7 - 7,5 bar)
Siguranta l,=16 A Duritatea apei max. 2,4 mmol/l
RCD I, =30 mA INDICATIE!
Tip de protectie IP X4 > Tn cazul unei duritati a apei 2 2,4 mmol/\

(2 14° dH si 24° fH) instalati un

Clasa de protectie 1
P ! dedurizator.

Pozitie bransament electric/racord apa

180

90/90
Preinstalarea Preinstalarea
> Pozati bransamentul permanent pentru alimentarea > Instalati conectarea si scurgerea apei in zonele indica-
cu energie electrica: te.
o Respectati pozitia bransamentului electric
o Lasati afara cel putin 800 mm din cablul de A PERICOL!
alimentare Pericol pentru sanatate si posibila deteriorare a
> Instalati siguranta. produsului.
 legatiin serie siguranta separata
« legati in serie dispozitivul de protectie contra > Alimentati WC-ul cu dus igienic cu apa potabila rece

din conducta principala de apa.

> Nu racordati apa uzatd, apa gri, apa industriala, apa
de mare sau altele asemenea, apa nepurificata sau
doar partial purificata.

curentilor vagabonzi (RCD) care separa toti polii
> Pamantati corespunzator aparatul.

Racordarea cablului (figura 24)
> Respectati conductorii L, N, PE (conductor, nul,

pamantare). Racordarea apei (figura 11)
INDICATIE! A se evita defectiunile de functionare.
E Montarea dozei de racord (figura 26) > Utilizati doar furtunurile de alimentare cu apa
> Fixati doza de racord in vasul WC suspendat in furnizate.

locul prevazut.
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Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZzo so sestavni del WC Skoljke s prho
Duravit in jih morate pred montazo pozorno prebrati.

Pojasnilo opozoril in simbolov

A NEVARNOST! Pri velikem tveganju, smrtni

nevarnosti, tezkih poskodbah

NAPOTEK! V izogib materialni Skodi

Glej poglavje Elektri€na inStalacija
Glej napotke za montazo v tem poglavju

Glej poglavje Priklop vode

Opozorilo za vizualni pregled (npr. praske)

Opozorilo za prestrezanje vode

RIEEEZREES

Ne zapognite gibljive cevi

Ciljna skupina in kvalifikacija

WC Skoljko s prho in pripadajoci prikljucek za vodo smejo
montirati samo strokovno usposobljeni monterji sani-
tarne opreme. Elektri¢no inStalacijo smejo izvesti samo
strokovno usposobljeni elektroinstalater;ji.

NAPOTEK!

UpoStevajte predpise o namestitvi s strani lokalnih
dobavnih podjetij, drzavne standarde in smernice o nizki
napetosti v neomejenem obsequ.

NAPOTEK!

WC Skoljke s prho NE ne montirajte v prostorih, kjer ob-
staja nevarnost zmrzali. Prostorska temperatura naj bo
minimalno 4 °C.
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Varnostna opozorila

A NEVARNOST!
Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara.

> NE odstranjujte posameznih sestavnih delov WC
Skoljke s prho.

> Ce se pokoduje elektri¢ni priklju¢ni kabel tega
izdelka, ga mora iz varnostnih razlogov zamenjati
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali strokovnjak s
podobnimi kvalifikacijami.

Napotki za montazo

Pred montaZo si oglejte tehnicne liste za predinstalacijo.
Le-te si lahko prenesete s spletne strani www.duravit.
com.

MontaZa deske za WC s prho je opisana v loCenih
navodilih.

Na spletnem mestu pro.duravit.com/mounting je na voljo
video s prikazom montaZe celotne WC Skoljke s prho.

[=] 7 [=]
[=];

V ta namen uporabite
naslednjo kodo QR

Izmerite odmik y (slika 4)

Montirajte komplet za zascito pred hrupom

(slika 7)

> Ce je izdelku priloZen komplet za za¢ito pred
hrupom, priizraCunu odmika med steno in
sornikom upoStevajte mero z:
odmik = z+y+22.

> Sornik privijte na sidrni vijak do te mere, da je
zagotovljen izracunani odmik od stene.

> Montirajte komplet za za$c¢ito pred hrupom.

m Potisnite Skoljko na steno (slika 20)
> Pritrdite Skoljko na steno v ustreznem poloZaju.
Pri tem pazite, da se gibljiva cev ne zapogne ali
stisne.



Elektri¢na inStalacija

SODURAVIT

InStalacija za vodo

Oskrba s tokom 220 - 240V ~ 50/60 Hz

Maks. nazivha mo¢ 1,65 kW
Varovalka [, =16 A
RCD l, =30 mA
Vrsta zascite IP X4
Razred zasScite 1

PoloZaj elektri¢nega prikljucka / vodnega prikljucka

180

90,90

Predinstalacija

> Polozite fiksni dovod za elektri¢no napajanje:
o UpoStevajte polozaj elektri¢nega prikljucka
e Zunaj pustite najmanj 800 mm prostega dovodnega
kabla
> Namestite varovalko.
e napeljava mora biti varovana z lastno varovalko
o napeljava mora biti varovana z zaS¢itnim stikalom
na diferencni tok (RCD), ki odklopi vse pole.
> lzdelek ozemljite v skladu s predpisi.

Prikljucite kabel (slika 24)
> Pazite na razporeditev vodnikov L, N, PE.

m Montirajte prikljuéno dozo (slika 26)
> Priklju¢no dozo pritrdite v stenski WC na
predvidenem mestu.

Mrzla voda DN 15(1/2")
Vodni tlak 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Trdota vode maks. 2,4 mmol/l

NAPOTEK!

> Pritrdoti vode > 2,4 mmol/l (> 14° dH oz.
24° fH) namestite napravo za mehc¢anje
vode.

Predinstalacija

> Priklop vode in odtok vode namestite na podanih me-
stih.

A NEVARNOST!

Nevarnost za zdravje in mozne posSkodbe izdelka.

> Na WC Skoljko s prho prikljucite hladno pitno vodo
(PWC) iz vodovoda.

> Prikljucitev odpadne vode, rabljene sanitarne vode,
tehni¢ne vode, morske ali druge neprimerne ali le
delno primerne vode ni dovoljena.

Prikljucite vodo (slika 11)
NAPOTEK! Preprecite motnje v delovanju.
> Uporabite samo gibljive cevi za dovod vode, ki so
priloZene izdelku.
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Ba)XHu yKa3aHus

SODURAVIT

PbKOBOACTBO 32 MOHTaX

ToBa pbKOBOACTBO 3a MOHTaX € HeJleqIMa 4acT oT
ToaneTHaTa YMHuUsA ¢ gyw Duravit u TpsibBa BHMMATENHO
Aa Ce NpoyeTe Npefu MOHTaxa.

06acHeHue Ha NMUKTOrpamMuTe U CUMBOJIUTE

A OMACHOCT! Mpu BUCOK PUCK, CMBPTOHOCHM
O0MaCHOCTHU, TEXKHM
HapaHABaHUA

YKA3AHMUE! 3a nsbAreaHe Ha eBEHTYasHU

MaTepuaaHu WweTn

MpenpaTka KbM rnasa EneKkTtpouHcTanaums

MpenpaTka KbM YKa3aHUA 3a MOHTaX B Ta3un
rnaBsa

lMpenpaTka KbM rnasa BUK uHctanauums

lMpukaHBaHe 3a ornepg (Hanp. 3a ,D,paCKOTVIHVI)

MpukaHBaHe 3a CbbMpaHe Ha BOAA

R

He nperbBanTe MapKyua

Llenesa rpyna u kBanudukaums

ToaneTHaTa YMHMA C YW M CbOTBETHAaTa BPb3Ka 3a
BOOda Cé MOHTUPAT CaMO 0T KBaJ'IVICbVILI.VIpaHVI TeXHunumn
Nno caHMTapHa TexHuka. Camo KBaﬂM(*)VILI,MpaHVI enek-
TPOTEXHULUMN MOraT Aa MOHTUPAT eJIEKTPOUHCTalauna-
Ta.

YKA3AHMUE!

MOHTaXHUTe NpeAnncaHns Ha MecTHUTe upmu 3a
eHeprocHabasBaHe, KaKTo M cneuMduyHUTE 3a CTpa-
HaTa CTaHAAPTU N OANPEKTUBU 3a CHbOPBXEHUA 3a HUCKO
HanpexeHue TpsibBa Aa ce cna3BaT be3 orpaHuMYeHus.

YKA3AHMUE!

HE MOHTMpaliTe ToasieTHaTa YMHUSA C Ayl B NoMelle-
HWS, KbAETO MMa ONaCcHOCT OT NosBaTa Ha pbxaa. Okon-
HaTa TemnepaTtypa TpsbBa na 6bae Han-manko 4 °C.
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YKa3aHus 3a 6e3onacHoCT

A ONACHOCT!

OnacHOCT 3a )XMBOTA, MPUYMHEHA OT TOKOB yaap.

> OTOefIHUTEe KOMMOHEHTW Ha ToaneTHaTa YMHKA C AyLL
na HE ce gemMoHTMpar.

> AKO 3axpaHBalMAT Kaben Ha TO3M ypea e NoBpefeH,
Ton TpsibBa Aa bbae noAMEHEH OT NpoM3BoAMTENSA
WY HEroB CepBM3eH NpeACTaBUTEN, UK INLE CbC
CbOTBETHaTa KBanndukaumsa, 3a aa ce nsberHe
OMacHoCT.

YKa3aHu1A 3a MOHTaX

Mpean MOHTaxa Ce KOHCYNTUpanTe C TeXHMYecKaTa
[OKYMeHTauund 3a npeaBapuTenHa nHcTanauuma. Moxete
la 9 cBanuTe oT To3Kn cauT www.duravit.com.
YKa3aHnaTa 3a MOHTAX Ha ToaJleTHa YMHUA C ayuw ca
OMWUCAHW B OTAETHO PbKOBOACTBO.

Buaeoknun c ykasaHus 3a LANOCTEH MOHTaX Ha
ToaNneTHaTa YMHUA C AYLL MOXE Aa Ce BUAU Ha
pro.duravit.com/mounting.

[=] £ =]
|1 P o

3a uenTa npocTo M3nonspamTe
T031 QR KoOA.

MU3MepeTe pascToaHueTO "y"(curypa 4)

MoOHTa)X Ha Habopa 3a wymousonauua (purypa 7)

> KoraTo B focTaBKaTa € OKOMMJIEKTOBaH Habop
3a wymousonauus, B3eMeTe nof BHUMaHue
"z" cnpsiMO pa3CTOAHMETO MeXAY CTeHaTa U
bonToBeTe.
pa3cTosHue = z+y+22.

> 3aBbpTeTe WanbuTe 0KOM0 KpenexHuTe
bonToBe,0 U3UMCNEHOTO Pa3CTOsHME OT
cTeHaTa.

> MoHTuMpaiTe Habopa 3a WwWymonsonaums.

m 3aBbpTaHe Ha KePaMUYHOTO TAJI0 KbM CTEHaTa
(courypa 20)
> [o3MumnoHMpariTe KEPAMUYHOTO TA0 Ha
cTeHaTa. lpy ToBa AeCTBME BHUMaBaNTe Aa He
nperbHeTe UK NPUTUCHETE MapKyya.



SODURAVIT

EnekTpouHcTanauus BuK nHctanauusa
Toko3axpaHBaHe 220 - 240V ~50/60 Hz CTyneHa Boga DN 15(1/2")
Makc. HoMVHasHa 1,65 kW HanaraHe Ha 0,07 - 0,75 MPa
MOLLHOCT BoAaTa (0,7 - 7,5 bar)
3awmracnpeanasuren | =16 A TBBLPAOCT Ha Makc. 2,4 mmol/|
RCD [, =30 mA BOAaTa
CTeneH Ha 3awmTa IP X4 YKA3AHMUE!

> [pu TBBLPAOCT Ha BoaaTa 2 2,4 mmol/l
(2 14° dH bzw. 24° fH) pa ce nHcTanupa
cMcTeMa 3a OMeKOTABaHe Ha Boja.

Knac Ha 3awmTa 1

Mono)xeHue Ha Bpb3KaTa C eJieKTpuUUYecKa MHCcTansaumsa

/ BPpb3KaTa C BoAa

180

90] 90
NpeaBapuTeieH MOHTaX MpeaBapuTesieH MOHTaX
> Jla ce NONOXM NOCTOAHEH Kaben 3a enekTposaxpaH- > [la ce MOHTMpa Bpb3kaTa 3a Bofa M OTTUYAHE Ha
BaHeTo: BOJaTa B MOCOYEHMTE yYacTbLM.
« CnasBaiiTe NONOXEHMETO Ha BPb3KaTa C
eneKTpuyecka MHCTanaums A OMACHOCT! E
e 3axpaHBaluTe NPOBOAHMUM TPsibBa Aa M31M3aT OT  OpnacHOCT 3a 3paBeTO M Bb3MOXKHA NOBPeAa Ha
nona noHe 800 mm usgenueTo.

> MoHTuMpaWTe 3aWwmnTa c npeanasuTen.
e npeau TOBa [a Ce BKJIOYM OTAENEH npeanasunTen
e [a Ce BKJII0UYM NpeABapUTESIHO MHOTOMOJIOCEH
3almMTeH npekbcBay 3a AedekteH Tok (RCD)
> YpenwT TpabBa Aa ce 3a3eMu NPaBUJIIHO.

> CHabasBaHeTO Ha ToaJieTHaTa YMHUSA C AYL CbC
CTYAEHa NUTelrHa BoJa CTaBa OT LEeHTPaNHMS
BOZONPOBOA.
> ,Ela He Ce CBbp3BaT OTNagb4YHU BOAWU, CMBU BOAMU,
NpoMULLIEHM BOAMW, MOPCKA BOAa UK Apyra
HeobpaboTeHa nnu ymepeHo obpaboTeHa Boaa.
Cebp3BaHe Ha Kabena (rpacumka 24)

> Cna3BauTe npoBogHuumuTe L, N, PE. Covprere Bogara (durypa 11)

YKA3AHUE! U3baresainTe hyHKLUOHATHM

CMYLLEHMS.

> Jla ce u3non3BaT camMo JOCTaBEHMTE MapKyuM 3a
3axpaHBaHe C BOAA.

E MoOHTa)X Ha pa3KNoHUTeNHaTa KyTus (curypa 26)
> MoHTMpanTe paskNoOHWTEIHATa KyTUS Ha
npeaHa3HaYeHOTO 3a HesAl MACTO B KOH30/1HaTa
TOaNleTHa YNHUA.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazas instrukciju

ST montazas instrukcija ir Duravit klozetpoda-bidé
sastavdala, un pirms montaZzas ta ir rapigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

A BISTAMI! Ja pastav paaugstinats risks, naves
briesmas, iespéjamas nopietnas traumas

NORADIJUMS! Materialo zaud&jumu novéranai

Norade uz nodalu "Elektroinstalacija"
Norade uz montaZas noradijumu $aja nodala

Norade uz nodalu "Udens instalacija"

Aicinajums veikt vizualu parbaudi (piem.,
skrapgéjumi)

@6 DEIB

Aicinajums savakt Gdeni

NesalocTt Slateni

Mérkauditorija un kvalifikacija

Klozetpoda-bidé un tam piederiga Gdens piesléguma
montaZu drikst veikt tikai apmacTti santehniki. Elektroin-
stalaciju drikst veikt tikai apmactti elektriki.

NORADIJUMS!

Bez ierobeZojumiem ir jaievéro vietéjo apgades uznému-
mu instalacijas noteikumi, valsts specifiskie standarti un
zemsprieguma direktivas.

NORADIJUMS!
Uzstadiet klozetpodu-bidé sala neapdraudétas telpas.
Telpas temperatira nedrikst bt zemaka par 4 °C.
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Drosibas noradijumi

A BISTAMI!

Briesmas dzivibai stravas trieciena rezultata.

> NEDRIKST demontét atseviskus klozetpoda-bidé
komponentus.

> Ja tiek sabojats 3Ts ierices elektribas vads, lai
izvairttos no apdraud&juma, tas janomaina razotajam
vai ta klientu servisam, vai personai ar lidzvértigu
kvalifikaciju.

Montazas noradijumi

Pirms montazas ievérojiet pirminstaléSanas datu lapas.
Tas ir pieejamas lejupieladei interneta timekla vietné
www.duravit.com.

Klozetpoda-bidé vaka montaZa ir aprakstita atseviska
instrukcija.

Nokomplektéta klozetpoda-bidé instalacijas video ir
pieejams timek|a vietné pro.duravit.com/mounting.

[=] 7 [=]
[=];

Vienkarsi izmantojiet
S0 QR kodu

Attaluma y mériSana (4. zim.)

Skanas izolacijas panela montaza (7. zim.)

> Ja piegades komplekta ir ieklauts skanas
izolacijas panelis, attalumam starp sienu un
tapam ar iek$€&jo vitni ir japieskata attalums z:
attalums = z+y+22.

> Uzskrivéjiet tapu ar iek3€jo vitni uz vitnstiena tik
talu, \idz ir sasniegts aprékinatais attalums.

> Piemontgjiet skanas izolacijas paneli.

m Keramikas poda piestumSana pie sienas (20. zim.)
> Novietojiet keramikas podu pie sienas. Sekojiet,
lai netiktu salocTta vai iespiesta Slatene.



Elektroinstalacija

SODURAVIT

Udens instalacija

Elektribas padeve 220 - 240V ~ 50/60 Hz

Maks. nominala 1,65 kW
jauda

Drosinataji l,=16A
RCD I, =30 mA
Aizsardzibas veids [P X4

Aizsardzibas klase 1

Elektropiesl@éguma / Gidens piesl@guma pozicija

180

90,90

Pirms instalésanas

> Instalgjiet energoapgades pievadu:
o levérojiet elektropiesl@guma poziciju
o Arpusé japaliek vismaz 800 mm garam pievadam
> Instalgjiet droSinataju
o pieslédziet atseviSku drosinataju
o pieslédziet stravas noplades ierici (RCD), kura atvi-
eno visus polus
> Veiciet ierices atbilstoSu zeméSanu.

Vada pieslég$ana (24. zim.)
> levérojiet L, N, PE vadus.

E Pieslegumkarbas montaza (26. zim.)
> Nofikségjiet pieslegumkarbu pie sienas
uzstadamaja tualetes poda paredzetaja vieta.

Aukstais Gdens DN 15 (1/2")
Udens spiediens 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)

Udens cietiba maks. 2,4 mmol/l

NORADIJUMS!
> Ja Gdens cietiba ir 2 2,4 mmol/l (> 14° dH
vai 24° fH), instalgjiet Gdens mikstinataju.

Pirms instalésanas

> Noraditajas vietas instalgjiet Gdens pieslégumu un
ddens noplidi.

A BISTAMI!

Pastav veselibas apdraudéjums un iespéjami produkta

bojajumi.

> Klozetpodu-bidé apgadajiet ar aukstu dzeramo tdeni
(PWC) no galvena ddensapgades caurulvada.

> Nepieslédziet notekideniem, skaloSanas tdeniem,
saimniecibas Gdeniem, jaras Gdenim vai citam
neattiritam vai dalgji attiritam Gdenim.

Udens pieslégsana (11. zim.)
NORADIJUMS! Izvairieties no darbibas
traucéjumiem.
> Izmantojiet tikai komplekta piegadatas udens
padeves Slitenes.
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SODURAVIT

Svarbis nurodymai

Apie montavimo instrukcijg Saugos nurodymai

Si montavi.r.no ir.1$trukf:ija yra LDuravit” unitazo su .du§u A PAVOJUS!

sudedamoji dalis, todél prie$ pradedant montuoti j3 Elektros srovés smugis kelia pavojy gyvybei.

batina atidziai perskaityti. > NEISARDYKITE atskiry unitazo su duu komponenty.

Signaliniy Zodziy ir simboliy paaiskinimai > )ei paZeidZiamas Sio prietaiso jungiamasis laidas, j)
turi pakeisti gamintojo arba jo klienty aptarnavimo

A PAVOJUS! Esant didelei rizikai, mirtiny skyriaus darbuotojai arba panasios kvalifikacijos

ar sunkiy suzalojimy pavojui asmuo, kad baty iSvengta pavojy.

NURODYMAS! Materialinés Zalos pavojui iSvengti
Montavimo nurodymai

PrieS pradédami montuoti atlikite pirminés instaliacijos
Nuoroda j skyriy Elektros instaliacija duomeny lapuose pateiktus nurodymus. Juos galite

parsisiysti i$ interneto tinklalapio www.duravit.com.

Kaip montuoti unitazo su duSu antdékla, aprasyta
Nuoroda ) Montavimo nurodyma Siame skyriuje atskiroje instrukcijoje.
Viso unitazo su duSu jrengimo vaizdo jrasg rasite

Nuoroda j skyriy Vandens jrengimas
1skyny Ireng pro.duravit.com/mounting.

RIS

[=] £ =] N .
Reikalavimas apZitreéti (pvz., ar néra jbrézimy) Tam paprasciausiai naudokite
§) QR koda
[=];
Vandens surinkimo reikalavimai
oy . . .s
Nesulenkite Zarnos ISmatuokite atstuma y (4 bréz.)
Tiksliné grupé ir kvalifikacija
Unitazo su du$u montavimo ir prijungimo prie vandens Sumontuokite apsaugos nuo triukSmo rinkin (7
linijy darbus privalo atlikti tik atitinkamg iSsilavinima )gi- bréz.)
je sanitariniy sistemy montuotojai. Elektros instaliacijos > Jei ) tiekiamg komplekta Jeina apsaugos nuo
darbus leidZiama atlikti tik elektrikams. triukdmo rinkinys, skaiciuodami atstuma tarp

sienos ir kaiscio pridékite ir atstumg z:
atstumas = z+y+22.

> Kaist) ant sraigto sukite tol, kol iki sienos liks
apskaiciuotas atstumas.

> Sumontuokite apsaugos nuo triukSmo rinkin;.

NURODYMAS!

Batina laikytis visy vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatyty instaliavimo taisykliy, eksploatavimo Salyje ga-
liojantiy standarty ir Zemos jtampos direktyvos nuostaty.

NURODYMAS!

Unitazo su duSu NEMONTUOKITE patalpose, kuriose yra

uzSalimo pavojus. Patalpos temperatira turi bati ne m Keramika uZpakaline puse pristumkite prie sienos
Zemesné nei 4 °C. (20 bréz.)

> Keramika pastatykite prie sienos tinkamoje
padétyje. Stebékite, kad nesulenktuméte ir
nesuspaustumeéte Zarnos.
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Elektros instaliacija

SODURAVIT B

Vandens jrengimas

Srovés tiekimas 220 - 240V ~50/60 Hz
Maks. vardiné galia 1,65 kW

Saugiklis l,=16 A
RCD l, =30 mA
Apsaugos tipas IP X4
Apsaugos klasé 1

Elektros jungties / vandens jungties padétis

180

90,90

Pirminis jrengimas

> Uztikrinkite nuolatin elektros tiekima:
o Atkreipkite démes) ) elektros jungties padét).
o Maitinimo linijg palikite iSsikiSusig ne maziau kaip
800 mm.
> Jrenkite saugiklius.
« ) grandine ymontuokite atskirg apsaugos jtaisg,
o Jjunkite visus polius atjungiant) apsaugin)
skirtumineés srovés jrenginj (RCD).
> Pagal reikalavimus jzeminkite prietaisa.

Prijunkite laidus (24 bréz.)
> Atkreipkite démes) ) L, N, PE laidus.

E Sumontuokite jungiamajg déZute (26 bréz.)
> Numatytoje vietoje pritvirtinkite jungiamaja
dézute.

Saltas vanduo DN 15 (1/2*)

Vandens slégis 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 baro)

Vandens kietumas  maks. 2,4 mmol/l

NURODYMAS!

> Kai vandens kietumas > 2,4 mmol/l
(2 14° dH arba 24° fH), jrenkite
vandens mink3tinimo jrengin;.

Pirminis jrengimas

> Vandens jungt) ir vandens nuotaka jrenkite nurodytose

srityse.

A PAVOJUS!

Pavojus sveikatai ir galimas gaminio sugadinimas.
> | unitaza su duSu turi bati tiekiamas Saltas geriamasis

vanduo (PWC) i$ vandentiekio.
> Neprijunkite nuoteky, buitiniy

nuoteky, gamybinio

vandens, juros vandens arba kitokio, negerinto arba
nepakankamai gerinto vandens.

Prijunkite prie vandens tiekimo sistemos (11

bréz.)

NURODYMAS! Saugokite, kad nesukeltuméte

trikdziy.

> Naudokite tik pristatytame komplekte esancias

vandens tiekimo Zarnas.
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Onemli uyarilar

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit taharet sistemli klozetin bir
parcasidir ve montajdan once titizlikle okunmalidir.

Sinyal kelimelerinin ve sembollerin aciklamasi

A TEHLIKE! Yiiksek dereceli riskte, limciil
tehlikeler, agir yaralanmalar

UYARI! Maddi zararlari 6nlemek igin

Elektrik tesisati bolimiine isaret etmektedir

Bu bdliimdeki montaj uyarilarina isaret
etmektedir

Su tesisati bolimiine isaret etmektedir

Gozle kontrol etme talebi (6rn. cizikler
bakimindan)

Suyu biriktirme talebi

RIEEEZREES

Hortumu biikmeyin

Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Taharet sistemli klozet ve buna ait su baglantisi sade-

ce meslek egitimi gormis sihhi tesisatcilar ve yetkili
servisler tarafindan monte edilmelidir. Elektrik tesisati
sadece meslek egitimi gormis sihhi tesisatcilar ve yetkili
servisler tarafindan monte edilmelidir.

UYARI!

Yerel kurumlarinin montaj hiikiimlerine, tlkelere 6zgi
standartlara ve algak gerilim direktiflerine mutlaka uyul-
masi gerekmektedir.

UYARI!
Taharet sistemli klozeti don olabilen mekanlarda monte
etmeyin. 0da sicakligi en az 4 °C olmalidir.
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Giivenlik uyarilari

A TEHLIKE!

Elektrik carpmasindan dolayi hayati tehlike.

> Taharet sistemli klozetin ayri bilesenlerini SOKMEYiN.

> Bu cihazin elektrik baglanti kablosu hasar
gordugiinde, tehlikelerin dnlenmesi igin, Ureticisi veya
Ureticinin misteri servisi veya benzer vasiflara sahip
kisiler tarafindan degistirilmesi gerekmektedir.

Montaj uyarilari

Montajdan dnce 6n montaj veri formlarina dikkat ediniz.
Bunlari internetten www.duravit.com adresinden
yiikleyebilirsiniz.

Taharet sistemli klozet kapaginin montaji ayri bir
kilavuzda aciklanmaktadir.

Komple taharet sistemli klozetin montaj videosuna pro.
duravit.com/mounting adresinde bakilabilir.

[=] 7 [=]
[=];

Bunun igin sadece bu
QR kodunu kullanmaniz yeterli

y mesafesinin dlciilmesi (Grafik 4)

Ses korumasi setinin monte edilmesi (Grafik 7)

> Ses korumasi seti teslimat kapsamina dahilse,
duvar ile pim arasindaki mesafeyi z dl¢iisiine
dahil ediniz:
mesafe = z+y+22.

> Pimi aski civatasi Uizerine, duvara gore
hesaplanan mesafe elde edilene kadar geviriniz.

> Ses korumasi setini monte ediniz.

m Klozet tasinin duvara yanastirilmasi (Grafik 20)
> Klozet tasini duvarda gerekli konuma getiriniz.
Bu sirada hortumun biikiilmemesine veya
sikismamasina dikkat ediniz.



Elektrik tesisati

SODURAVIT

Su Tesisati

Akim beslemesi 220 - 240 V ~50/60 Hz

Maks. anma giici 1,65 kW
Sigorta l,=16 A
RCD l, =30 mA
Koruma turd IP X4
Koruma sinifi 1

Elektrik baglantisi / su baglantisi konumu

180

90,90

On Kurulum

> Elektrik beslemesi igin stirekli besleme hatti désen-
mesi:
o Elektrik baglantisi konumuna dikkat ediniz
o Besleme hatti en az 800 mm kadar disari
sarkmalidir
> Sigorta takilimalidir.
e ayri bir sigorta 6ngoriin
o Oniine tim kutuplari ayiran kacak akim koruma
tertibati (RCD) 6ngoriin
> Cihazi usuliine uygun olarak topraklayiniz.

Hattin baglanmasi (Grafik 24)
> L, N, PE iletkenlerine dikkat ediniz.

m Prizin monte edilmesi (Grafik 26)
> Asma klozetteki prizi 6ngorilen yere sabitleyiniz.

Soguk su DN 15(1/2")
Su basinci 0,07 - 0,75 MPa
(0,7 - 7,5 bar)
Su sertligi maks. 2,4 mmol/litre
UYARI!

> Susertligi 2 2,4 mmol/l (2 14° dH veya
24° fH) oldugunda su yumusatma tesisati
kurun.

On Kurulum

> Su baglantisini ve su cikisini belirtilen alanlara monte
edin.

A TEHLIKE!

Saglik icin tehlikeler ve olasi iiriin zararlari.

> Asma klozete ana su hattindan soguk igme suyu (PWC)
baglayiniz.

> Atik su, az kirlenmis su, kullanma suyu, deniz suyu
veya baska tlirden islenmemis veya az islenmis su
baglamayin.

-

Suyun baglanmasi (Grafik 11)
UYARI! Fonksiyon arizasini onleyiniz.
> Sadece beraberinde gdonderilen su giris
hortumlari kullanin.
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Er 2y ) Poran

R K
SR 220 - 240 V ~ 50/60 Hz %K DN 15(1/2")
I RBUE % 1.65 kW KIE 0.07 - 0.75 MPa
LRI %5 I =16 A (0.7 - 7.5 bar)
RCD l, =30 mA TR BKME 2.4 mmol/L
B4 IP X4 !
B4y 1 > MUK 2 2.4 mmol/l

(> 14° dH 5L, 24° fH), IR KL B .

RS /O KE TR E
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90/ 90
ms'azzﬁ { ) Tt 22255
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Byt s MR KB 2 B BRI
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#22265900..
#25335900..

# 25375900.. %
# 25425900.. %

# 25445900..
#25505900..
#25285900..
#25295800..
#25615900..

# 0050640000
# 0050200000
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HEADQUARTERS

Duravit AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
www.duravit.com

SODURAVIT
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